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OSZTRÁK SZEMTELENSÉG.
LUEGER MAGYAR FÖLDÖN SÉRTI A MAGYAROKAT.

X magyarnak úgy kell. Szótlanul 
eltűrte mindig, hogy Bécsből egyre 
gvaiázták. Ez bátorságot öntött a 
bécsiekbe. Magyar földre jöttek, 
hogv saját hazájában gyalázzák a ma­
gyart.

Magyarországnak legkonokabb, l:\g- 
vakmeW'bb és leghitványabb ellensége 

Károly, a császárváros főpol- 
^irmostere, ugyanaz a Lueger Ká- 
ri,]v. akit ugyanaz a Ferenez József, 
aki mellesleg a magyar király nevét 
K vw-li. évek óta kegyének jeleivel 
elhalmoz. nyilván megjutalmazni 
akarván öt azért, hogy Magyarorszá- 
- ,t és a magyar nemzetet minden al- 
k dómmal a lehető legbrutálisabban 
megrohanja.

í.neger Károly múlt pénteken Ma- 
mamrszágra érkezett. A Gotterhalte 
szerzője — magyar ember volt ez is 
és Kismartonban van eltemetve, — 
h :’ Mának századik évfordulója alknl- 

hól rándult Lueger ur csatlósainak 
köé’vtében Becsből Magyarországba.
És Macvarországon beszédet mondott.
É í ,-xzél folyamán Haydn Józsefet, a 
(; rh ilte megiróját, aki Esterházy 
■I-: -vg kegyelméből és jóvoltából 
k::;11 a meg az alkalmat nagy hírnevé­
nek megszerzésére, derék osztrák em- 
bei... k mondta és Ausztria számára

' ílta. Azután pedig gyalázta 
avar nemzetet, mivel ez a nem- 

v • ívűn tud lelkesedni a Gotierliaue 
ért. S durva eljárását azzal tetézte, 
hogy Esterházy lierczegnek ebédre va- 

■ meghívását azzal az indokolással 
utasította vissza, hogy oly ember asz­
úién nem ül. aki nemzetének nézetét 
a Co.tcrh altéra vonatkozólag meg­
osztja.

Kz a száraz tény, amelyet szomba­
ton kábeleztek ide s habár egy vasár­
nap beérkezett kábelsürgöny szerint 
a budapesti lapok felháborodva tár­
gyalják Lueger ur viselkedését, arról 
n m beszél a kábelhír, hogy Luegert a 
határra tolonczolták volna, ahoga ezt 
nvgérdemelte.

íme, ideáig jutott Magyarország. A 
b sild; most már nemcsak a bnrg 
/elében gyalázzák a magyart, hanem 
ha valami a begyükben van, egysze­
rűen leárndulnak Magyarországba és 
ott dobálják meg sárral a hü szövetsé- 
g sf, a „lovagias magyar népet“, a 
lvgy Vilmos császár nevezett bennün­
ket.' mikor legutóbb a bnrgban meg- 
o’" -leltették.

Mit akar Magyarország? Ha még 
a saját földjén sem bírja magát osz­
trák inzultusok ellen megvédeni, 
mond ion le örökre abbeli t ágyai ól, 
hogv bárki is komolyan vegye.

Politikusaink között lehetnek elté­
rések aziránt, hogy a negyvennyol­
ca’s vagy a batvanhetes ut si­
mább-e Magyarországra nézve. De 
aziránt csak nem lehet nézetkülönb 
só r ho«rv az, aki a saját házában en- 
g.-di magát gyalázni, megérdemli, 
hogy gyalázzák. Avagy az ily ócsár- 
lásnak szótlan -eltűrése is a lovaglás­
sá ghoz tartoznék ?

Lueger Károly a Gesammt-Oester- 
ri-ich eszméjének legmegrögzottebb 
kéoviselője. ő gyűlöl mindent, ami 
i-oy nm osztrák birodalom létesítésé­
nek ellenszegül- Kalapot emelünk 
el te. <") osztrák hazafi. Ha olyan 
magvar hazafiak léteznének amilyen
osztrák hazafi ő, másképp állana ma

a magyar nemzet szénája. Mig ő 
az ö osztrák elveit még elviszi Ma­
gyarországba is, addig a magyar ál­
lamférfiak alázatosan könyörögni 
mennek egyre Bécsbe s ha könyörgő 
szavukra fügét mutatnak nekik, visz- 
szamennek Magyarországba és port 
hirtenek a nép szemébe.

Mi amerikai magyarok folyton azon 
sopánkodunk, miképp kellene és mi­
képp lehetne itt Amerikában a ma­
gyarság tekintélyét emelni. S mig 
korholjuk a bánya, meg a gyári mun­
kást, hogy e tekintély emelése körül 
nem hoz elég áldozatot, addig odaha­
za a vezérférfiak, a hivatásos hon- 
mentők csak a fülük botját sem moz­
gatják meg, amikor az uteza sarával 
kenik be azt a tekintélyt.

Luegerék szabadon garázdálkodnak, 
mert a magyar nemzetben nem akad 
egyetlen magyar — Lueger.

Singer Mihály.

TÖRÖKORSZÁGBÓL.

.1 Yildiz-kioszk rejtelmei.

A Yildiz-kioszk leltározásával fog­
lalkozó bizottság jelentése szerint, a 
palota pánezélos szekrényeiben megta­
lálták amaz összegekről szóló betéti 
könvveket és okmányokat, amelyeket 
Aböul Kamid a külföldi és hazai 
bankintézeteknél helyezett el. Egye­
dül a berlini „Deutsche Bank“ inté­
zetre ötvenmillió frankot bízott az ex- 
sznltán. A Temps legutóbb érkezett 
száma érdekesen írja le. mily titkos 
berendezéssel látta el palotáját az örö­
kös aggodalomban élő Abdul Hamid.

Amikor a palota vasszekrénvéuek 
felnyitására került a sor. egy Párában 
letelepedett frnnczn lakatos ügyes 1"■ 
irányét rendelték ki. Midőn az első 
szekrény felnyitásába fogott, mesrhük­
ként és felszólította a jelenvoltakat, 
hogy távozzanak közeléből, mert a 
szekrény felnyitása alatt alighanem 
robbanás történik. Amikor a bizott­
ság minden tagja biztos távolban volt, 
a lakatos munkához látott, természet"- 
sen megfelelő elővigyázattal. Abban 
a pillanatban, amikor -a nehéz vasajtó 
megfordult a snrokvas körül, csak­
ugyan többszörös robbanás történt.
\ pzekrenv belsejében elreitett nisztn- 
lvok sültek el. amelyekkel az ajtó ki­
nyitása által mozgásba hozott ünmii- 
k-r-i'i szerkezet robbanhatott fel. Egy 
szekrény még most is érintetlen, mérv 
nem tudják annak módját, hogyan le­
hetne ártalmatlanná tenni a belsejé­
ben elhelyezett pokolgépet.

Nadir aga, a föeunuch, akitől, felvi­
lágosítást nyerhetnének, megkötözött 
kezekkel, fegyveres őrök kíséretében 
j ár-kel teremről-teremre és minden 
mozdulatára vigyázni kell, mert jól 
tudják, hogy egyedül ez az ember is­
meri a palota titkos csapdáit és rejtett 
gépezeteit, amelyek segélyével bár­
mely pillanatban elpusztíthatná kisé- 
r '.iL A palota ama termeiben, ahol 
Abdul Hamid lakott, sok titkos ajtót, 
rejtett szobát, széthúzható padlórésze­
ket és egyéb ördögi gépezeteket talál­
tak. Felfedezték azokat a viaszbábu­
kat is amelyek az exszultán tökéletes 
hasonmásai. Ezek a figurák arra va­
lók voltak, hogy általuk a szultán je­
lenléte felöl megtéveszsze az embere­

ket, s amelyeket megfelelő helyzetben 
majd az olvasó-, majd a dolgozó-szo­
bában, majd megint másutt állítottak 
fel, aszerint, amint a szükség kívánta, 
mialatt maga a szultán másutt idő­
zött.

ügy látszik, mintha az ex-szultán 
lassan-lassan beletörődnék sorsába. 
Már nem annyira ideges, nyugtalan- 
és ingerlékeny, mint fogsága első nap­
jaiban, amikor egyebet sem tett, mint 
folyton azt vizsaálgatta, vájjon az aj­
tók és ablakok jól be vannak-e zárva, 
de félve utasított vissza ételt és italt, 
mert mérgezéstől tartott. Ma már nyu- 
godtabban viselkedik és szívesen elbe­
szél get a szol"álattevő tisztekkel. A 
kertben hosszabb sétákat vé<rez és gvö- 
nyörködik annak ékes virágaiban. Még 
most is sokat ezigarettázik iisrvan, de 
még sem annyit, mint az első napok­
ban. amikor egyebet sem tett. A na­
pokat azonban unalmasoknak talália. 
Fsak éppen a na .you megcsappant 
létszámú báromban iön meg a kedve, 
ahol még most is szívesen időzik höl­
gyei körében, akik közül kettő alig 14 
—lő éves. Több régi hárembőlgve 
ajánlkozott, hogy kész megosztani ve­
le a fogságát.

Mielőtt Abdul Hamid a trónra lé­
pett volna, egy csillagász fénves lövőt 
jósolt neki a csillagokból. A többek 
közt ő alatta gyarapodott volna meg 
Ozmán régi birodalma. Fme jóslat­
ra azonban mihamar ráczáfolt a rideg 
való. Mert hiszen énnen ő alatta vesz­
tett legtöbb területet a hajdan hatal­
mas birodalom.

NEW YORK VILÁGVÁROS.
A VAROSNÁL NAGYOBB A HATÓSÁGOK OSTOBASÁGA.

Harminezhárom éves uralkodása 
alatt a felét vesztette el annak n terü­
letnek, amelyet 187fi-hnn örökül ka­
pott. Egyptomban és Tuniszban rég 
leáldozott a csillaga, s már esni; em­
léke él még. A vörös tenger túlsó 
partján pedig a fellázadt arabok vív­
ták ki függetlenségüket. Egyedül 
Ázsiában maradtak meg sértetlenül 
régi birtokai. Osnkhogv az a TfiO.OOO 
négyzetkilométernyi terület egy ki­
csiny része annak a nyomat-ázsiai bi­
rodalomnak. amelyet a XTA7. század­
ban I. Ozmán hagyott örökül, aki meg- 
nlanitottn a mostani dinasztiát.

Abdul Hnmid uralkodása -alatti ter­
jedt el és lett szállóigévé a „beteg em­
ber“ kifeiezés is. Ki tudná megmon­
dani. vniion birodalmának ez lesz-e a 
neve jövőben is. Vannak olvan beteg­
ségek. amelyek csak a halállal érnek 
véget: amikor pedig sok orvos veszi 
körül a beteg ágyát, bizonyos, hogv 
meghal. Nos. nz izlam betegágya kö­
rül egész Európa virraszt. He hát 
honnan is eredt ez a kifeiezés, hogv: 
„beteg ember“! Némelyek azt mond­
ják. hogv már Abdul Hamid előtt, is­
merték, ő csak örökölte ezt a nevet. 
Állítólag Federico Ancillon, IA7. Fri­
gyes Vilmos életrajzíróin és névelőié 
használta volna legelőször, később 
szárnyára kapta a hír és 'használták 
újságokban és élczlapokban egyaránt. 
Egyébiránt Montesuuieu és Voltaire 
is használta ezt a szót: „beteg“, éppen 
Törökországra vonatkoztatva; sőt a 
törökök ellen vívott nagy karezok ide­
jén, a XVTT-ik században, már gúny- 
dalokat is énekeltek, amelyekben elő­
fordult ez a kifeiezés, bőgj7: „Beteg 
török“ és „A szultán betegsége”. Még­
is T. Miklós ezár révén lett általános­
sá az a kifejezés, aki a krimi hadjárat 
idején sokszor nevezte a törököt beteg 
embernek és általa került bele a diplo- 
máczi-ai iegyzékekbe és a nagykövetek 
jelentéseibe.

A new yorkiak büszkék a váro­
sukra. Az Egyesült Államok egye­
düli városának mondják. Világvá­
rosnak. 'Sőt azt állítják, hogy mahol­
nap a világ legnagyobb városa lesz. 
Ez az állítás nem túlzott. Hisz a vi­
lág minden része csak úgy önti az 
embereit New Yorkba, melynek lakos­
sága egy-két esztendő múlva meg fog­
ja haladni a hatmilliót is.

A város lakosságának gyarapodásá­
val és magának a városnak terjeszke­
désével azonban nemcsak hogy hom­
lokegyenest ellenkezik New York kul­
turális haladása, hanem New York 
határozottan visszafejlődik. Mindent 
megölnek benne, ami egy várost világ­
várossá tesz. A képmutatás, a szük- 
keblüség és a butaság üli itt az or­
giáit s a maradiságot ültették trónus­
ra. Még csak mozogni sem akarják 
engedni az embert, aki hat napon at 
raboskodik és az Ur napján szabad­
nak, embernek akarja magát érezni 
és bevett szokásai szerint akar csele­
kedni. A mulatóhelyeket bezárják, a 
színházak ajtajára is lakatot raknak 
és kényszer utján akarják az embere­
ket a templomba terelni egyes fanati­
kus, egyoldalú, szűkkeblű és ostoba 
pnp meghallgatására.

Annyira akarják az embertől meg­
vonni vasárnap az élvezetnek minden 
nemét, hogy például tegnap, vasárnap 
este, a yor'kvillei magyar betegsegély- 
ző egylet helyiségébe is betolakodtak 
titkosrendőrök, akik a Bozóky Boris- 
ka színművésznő tiszteletére rendezett 
házi-estélyt beszüntetni, vagy legalább 
is megzavarni akarták.

He ez még csak hn-gyján. A képmu­
tatásra az ember az őszi választások 
alkalmával rá fogja olvashatni a szen- 
teneziát. Csak a hatósági közegek hi­
hetetlen butaságán és tanulatlansá- 
gán nem birunk segíteni s ez a buta­
ság és tanulatlanság aztán olyan dol­
gokat eredményez, amelyek egyenesen 
fellázitók.

Utalunk egy példára. Olvasóink la­
punk utján ismerik Goldman Emmát. 
Anarkhista nő. Mi nem szeretjük az 
anarkhistákat még akkor sem, ha a 
szép nemhez tartoznak. Goldman 
Emmával sem rokonszenvezünk. Azt 
azonban el kell ismernünk róla, hogy 
előkelő műveltségű asszony. Megél­
hetését felolvasások ut ján keresi meg.

A minap a világvárosban, New 
Yorkban rendezett felolvasást. Iro­
dalmi. tisztán irodalmifelolvasást. A 
mai világ bárom legnagyobb társadal­
mi Írójáról akart értekezni. A norvég 
Ibsenről, a német Suderman és 
Hauptmanról, akiknek színdarabjait 
minden valamit jelentő színpadon be­
mutatják.

Goldman Emma kibérelte a termet 
és lefizette a bérösszeget. Aztán be­
jelentette a felolvasást a rendőrségnél 
s miután minden törvényes követel­
ménynek megfelelt, hozzáfogott a je­
gyek eladásához.

' És felolvasására szép számú közön­
ség ment el. Elment a rendőrség is. 
Es' Goldman Emma hozzáfogott az 
irodalmi csevegéshez. Brilliánsul be­
szélt. Igazán oktatott. Mikor azután 
Suderman és Hauptman neveit emlí­
tette, valaki azzal ugrasztottá be a 
tudatlan rendőrfelügvelőt, hogy ezek 
hírhedt anarkhista-vezérek. A rend­
nek e derék őre erre figyelmeztette

Goldman Emmát, hogy feloszlatja a 
gyűlést, ha továbbra is anarkhisták- 
ról beszél. S midőn a szónok a figyel­
meztetés daczára arra vetemedett, 
hogy Ibsen, a nagy norvég iró nevét 
is felemlíteni merte, a rendőrfelügye­
lő kifogyott a türelemből, kikergette 
a közönséget a teremből s a szegény 
asszony, aki felolvasásokból él. nem­
csak hogy visszaadta a belépti dija­
kat, de természetesen elvesztette a te­
remért lefizetett bérösszeget is.

Ez most történt az Egyesült Álla­
mokban, New Yorkban. A „legszaba­
dabb“ ország legnagyobb városában, 
a világvárosban.

És hogy ily dolgok megtörténhet­
nek, hogy a képmutatás és a tudat­
lanság ennyire dühönghet, ennek csak 
mi idegenszármazásu amerikai polgá­
rok vagyunk az oka, mert nem mer­
jük kinyitni a szánkat, mert nem tö­
mörülünk, hogy az egység súlyával 
agyonnyomjuk a pöffeszkedő butasá­
got és szem fényvesztést.

őszszel megint polgármesterválasz- 
tás lesz New Yorkban. Vájjon benő-e 
arra az időre az idegenszármazásuak 
fe jelágya ?

HENGELMÜLLER MEGY ?

Állítólag Széchenyi Iái jós lesz 
az utóda.

Henyelmiiller báró, a washingtoni 
magyar és osztrák nagykövet ez idő 
szerint tudvalevőleg Magyarországon 
van szabadságon. Mint majdnem 
minden évben, most ismét azt hiresz- 
telik róla, hogy nem fog visszamenni 
Washingtonba. ,

A A'cíc Tori: Times már ITengel- 
müller utódáról is gondoskodott. An­
gol laptársunk azt káhelezteti magá­
nak ugyanis Londonból, hogy Sz<- 
nyi Lajos gróf fogja HengelmiilTer 
urat felváltani a washingtoni nagykö­
vetségi palotában. Széchenyi Lajos 
a londoni nagykövetség titkára volt, 
majd Ca íróban lett követ.

EGY HELYSÉG ROMOKBAN. 
Texasban a vihar pusztít és gyilkol.

Piros pünkösd napján Texas állam­
ban kegyetlenül pusztított a vihar. 
Zephyr helységet oly könyörtelenül 
látogatta meg, hogy kő kövön nem 
maradt. A lakosságnak majdnem fe­
lét meggyilkolta a felbőszült elem.

A szerencsétlenség éjjel köszöntött 
a gyanútlan lakosokra. Az általános 
kavarodást növelte, hogy a villám egy 
fabódéba lesújtott s hogy a viharban 
a tiiz gyorsan terjedt.

MUNKÁS —MUNKÁS ELLEN.
A bevándorlást szigorítani akarják.

Vasárnap a Central Federated 
Union, a munkások központi szövet­
kezete gyülésezett. Megint a bevándor­
lási kérdést vitatták. És a szónokok 
— egynek kivételével — a bevándor­
lás szigorítása, az idegenszármazásu 
munkások kizárása mellett mennydö­
rögtek.

Megint a régi mesét tálalták fel. A 
bevándorolt munkás kiszorítja a 
bennszülött munkást. De azért még­
is azt a jelszót hangoztatják: Világ 
munkásai, egyesüljetek!

---------------------------~ ~ . „ „ n« és HAJÓJEGYEI-ÁRUSÍTÓ BANKÍR AMERIKABAN. A HONFITAR.
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MAGYAROK AMERIKÁBAN.
KASZABÉKA T FELMENTET­

TÉK. Olvasóink emlékeznek, hogy 
mekkora szenzáeziót keltett néhány 
hét előtt New Yorkban, mikor a 10 
Amsterdam Avenue alatt lakó Ka­
szab Imrét és nejét, szül. Papp Ma­
riskát a bevándorlási hatóság letar­
tóztatta, néhány napig fogva tartotta, 
majd nagy kezesség mellett ideiglene­
sen szabadlábra helyezte. Kaszab Im- 
réné ellen azt a vádat emelték, hogy 
előélete kifogás alá esik s hogy Ka­
szab Imrével a bevándorlási törvé- 
nvek megszegésével jött Amerikába. 
Közben sürgönyöztek az ez idő sze­
rint hivatalosan Európában utazó 
Braun Márkusnak, hogy Kaszab Im- 
réné előéletére vonatkozó adatokat 
gyűjtsön Budapesten. Közben azon­
ban Kaszabék sem maradtak tétlenül. 
A megvádolt asszony a rákoskeresztú­
ri községtől, ahol lakott, erkölcsi bizo­
nyítványt szerzett be magának. Gei­
ster Árpád new yorki magyar orvosta­
nár is egy hosszabb írott vallomásban 
tett bizonyságot Kaszabék érdekében 
s ugyanezt tették mindazok a háztu­
lajdonosok. akiknek házában Kasza­
bék Amerikában való tartózkodásuk 
folyamán laktak. Braun Márkustól 
is érkezett jelentés, hogy semminemű 
hivatalos adatot, mely Kaszabék ellen 
szólna, beszerezni nem tudott. Mind­
ezek után a bevándorlási hatóság a 
múlt esütörtökön Ellis Tslandon meg­
tartott tárgyaláson végérvényesen 
felmentette Kaszabékat az ellenük 
emelt vádak alól. A meghurezolt há­
zaspár immár szabadon mozoghat 
Amerikában, de az a kérdés, vájjon 
miképp fogja a hatóság a végzés foly 
tán jogtalannak bizonyult letartózta 
fásért és meghurezoltatásért Kaszabé 
kát kártalanítani ?

Igaz. hogy a letartóztatást többszö 
ri botrányok előzték meg, amelyekei 
Kaszabék eléggé meggondolatlanul 
rögtönöztek. Ismételve megtámadtak 
az utczán egy new yorki magyar ke 
reskedőt, akiről azt mondták, hogy 
megkárosította őket. holott a hozzája 
intézett leveleikben egyre hálálkodtak 
előtte. Nekünk semmi közünk az ügy­
höz, de a magyarság érdeke megköve­
teli, hogy ilyen botrányok ne ismét­
lődjenek. A jogtalan megkárosítás 
ellen létezik patikaszer a bíróságnál. 
Akik az utczán pofozkodásra vete­

mednek, azok ne csodálkozzanak 
azon, hogy a közvélemény ellenük for­
dul.

Beméij ük, hogy Kaszabék is meg­
szívlelik ezt és a jövőben békésen 
munkálkodva fognak a saját boldog­
ságuknak élni.

E fenti soraink már meg voltak Ír­
va, mikor hitelt érdemlő forrásból ar­
ról értesülünk, hogy Kaszabék fel­
mentése még nem történt meg. Nem 
is történhetett, mivel a vizsgálóbizott­
ság nem határozhat, hanem a kihall­
gatás eredményét Washingtonba kö­
teles küldeni. Ott fognak dönteni 
Kaszabék sorsa felett. A döntés még 
csak néhány hét múlva fog megtörtén- 
ni.

LAKOMA TnURY ILONA TISZ­
TELETÉRE. Abból az alkalomból, 
hogy Thury Ilona búcsút mond New 
Yorknak, — holnap, szerdán utazik 
vissza Magyarországba, — tisztelői­
nek egynehánya bucsulakomát rende­
zett Bartók László magánvendéglőjé­
ben. A lakomán az ünnepelten kívül 
részt vettek Herzog Zsigmond, Or­
mai/. Loew V. Vilmos. Török, Percnyi 
Béla. Pongo Zsigmond, Koch, Illés 
Antal. Suss man S. Vilmos a nejével, 
liédey Pista, Radamovics, dr. Vasváry 
Jenő és Singer Mihály.

A kitűnő vacsora utolsó fogásánál 
— amely vacsoráért Bartók Laszlóne 
úrnő a legmelegebb elismerést érdem­
li _ Singer Mihály emelkedett fel
szólásra és lelkes szavakban méltatta 
a búcsúzó művésznő érdemeit s mon­
dott neki Istenhozzádot. Megeredt az­
után a felköszöntök árja. Beszéltek: 
Loew N. Vilmos, Perényi, Sussinan, 
Rédey, dr. Vasváry. A hangulat 
azonban akkor érte el tetőpontját, a 
mikor Rédev és Radanovits Frey ur 
zongorakisérete mellett nótára gyúj­
tottak. Már hajnalodott, mikor a kis 
társaság feloszlott.

Lelkészek és egyleti titkárok ne feledjék, 
hogy

KÉTSZÁZ HÍMZETT MAGYAR ZASZL6
hirdeti, hogy az egyedüli megbízható 

magyar zászló- és jelvénykészitő
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írjon árjegyzékért és költségvetésért.

A BEVÁNDORLÓ

Thury- Ilona holnap száll hajóra. 
Ismételve azt kívánjuk neki, hogy lel­
je meg odahaza életének minden bol­
dogságát.

PITTSBURG ÉS KÖRNYÉKE 
MAGYARSÁGÁHOZ. A „Beván­
dorló“ pittsburgi irodája, — amely­
nek élén Rajos Zoltán ur áll, — 2502 
FORBES STREET alatt van. Kér­
jük lapunk ottani olvasóit és az otta­
ni és környékbeli magyar egyleteket, 
hogy minden ügyes-bajos dolgaikban, 
de különösen minden, a Bevándorló-t 
érdeklő dologban egyenesen a pitts­
burgi irodához forduljanak. Rajcs 
Zoltán ur minden tekintetben készsé­
gesen fog a rendelkezésükre állni.

TRENTONBAN GYŐZÖTT A HA­
ZAI EGYHÁZHOZ TARTOZÓ MA­
GYAR REF. EGYHÁZKÖZSÉG. 
Az Amerikában élő református vallá­
sa magyarok tudvalevőleg két tábor­
ba szakadtak: csatlakozótok és nem- 
csatlakozottak. Csatlakozottak azok, a 
kik a hazai egyházmegyéhez tartoznak, 
a nernesa tokozottak pedig a 1 ni l ed 
States Reformed Church vagy a pres- 
byteriánus misszió fenhatósága alá 
tartoznak. A trentoni ref. magyarok, 
akiknek Vajó Sándor a lelkészük, a 
Reformed Church-höz tartoztak, de 
két évvel ezelőtt, a többség elhatároz­
ta, hogy a hazai egyházhoz csatlako­
zik. Emiatt azután az egyházközségi 
vagyon erejéig perrel támadta meg a 
kisebbség a többséget. Ebben a per­
ben most döntött a bíróság az alpere­
sek javára. A vagyon a csatlakozott 
egyházé marad, mert a többségnek jo­
ga volt határozni és a kisebbségnek 
kötelessége a többség határozatát res­
pektálni.

A DINAMIT ÁLDOZATAI. Ez 
egyszer nem gyilkolt a dinamit. Csak 
a börtönbe vitt két magyart, még pe­
dig, mint tudósítónk irja, ártatlanul. 
Kardos József és Bállá Antal honfi­
társaink, akik a Pennsylvania állam­
beli Greensburgban dolgoztak, nem 
tudták ugyanis, hogy bűnös cselek­
ményt követ el az, aki dinamitot visz 
magával. Pedig ezt megcselekedték, 
amikor Greensburgból tovább állot­
tak, hogy valahol munkát keressenek. 
Meglátták náluk a dinamitot és fel­
jelentették őket. A biró pedig — ez 
a drákói szigor ez esetben szinte ért­
hetetlen, — három hónapra a dolog­

Kedd, junius I.

Alapittatott az 1889-lk évben. Egyelőit erővel.
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házba küldte a szerencsétleneket. 
Munkájuk eszerint most már van, de 
köszönet nincsen benne.

LELKÉSZAVATÁS WHARTON- 
BAN. Szép ünnepsége volt a minap 
a New Jersey állambeli Whartonban 
élő református magyarságnak. Tiszt. 
Bogár Lajos urat, aki eddig mint 
misszionárius működött Whartonban, 
lelkészszé avatták. A fiatal lelkészt 
örömnapja alkalmából számosán üd­
vözölték. Fogadja a Bevándorló sze- 
rencsekivánatait is.

STEINBERGER ÜNNEPLÉSE. 
Derék ember köré sorakozott péntek 
este a Monopol-kávéháznak különter­
mében a new yorki magyar értelmi­

ségnek számos képviselője. Steinber- 
ger Mártont ünnepelték abból az al­
kalomból, hogy doktorrá avatták. S 
amint az elhangzott felköszöntőkben 
többen is hangsúlyozták: ő azon ke­
vés emberek egyike, aki senkit sem 
gyűlöl s akit mindenki szeret. Ennek 
a szeretetnek megnyilatkozását láttuk 
a sikerült lakomában, hallottuk a szá­
mos pohárköszöntőben. A vacsorán 
résztvettek: Perczel Béla. Kubinyi 
Imre, dr. Horn Fercncz, dr. Keiner 
Fmil. Zerkoicitz kereskedelmi taná­
csos, Farkas Kálmán, Makrai/ Ala­
dár, dr. Vasváry Jenő, Alexander, 
Loew Y. Vilmos. Perényi Béla. Löff­
ler Ödön. Neustadt Zsigmond. 
Schwarz József. Barna Gusztáv. Ré-

Tárcza.
GEORGE KISASSZONY. 

Irta: Adorján Andor.

Vagy hat esztendeje, meghalt Pá­
riában egy H írei nevű éltes ur, a Por- 
te-Saint-Mai'tin-szinház hajdani igaz­
gatójának fia. Örökösei az öreg ur ha­
gyatékát elszállították az árverési pa­
lotába és nagy volt a szenzáczió, ami­
kor kiderült, bogi" a lim-lom között 
tömérdek érdekességre bukkantak, 
többek között George kisasszony hol­
mijaira, könyvekre, képekre, kézírá­
som. amelyek a hires tragikára vonat­
koznak és a korra, amelyet átélt. A 
história és az irodalom szempontjából 
egyformán nagyszerű kor volt az: 
George kisasszony szinésznöi karriérje 
az első konzul idején kezdődött és fel­
ölelt akkora időt, amely alatt megvál­
tozott jó egynéhányszor egész Európa 
képi- és megváltozott Franeziaország- 
ban is minden, — az uralkodó moral, 
az ízlés, az irodalom — sít George az 
ő világhistóriai hősének. Napóleonnak 
bukása után megélte azt is, hogy iro­
dalmi héroszai elévültek és jöttek a 
helyükbe újak, akik merészen dönget­
ték a kaput, amely mögött az öreg 
Dumas, Ponsard, de Vigny és Victor 
Hugó nagysága állt féltékenyen őrt... 
A George kisasszony leveles ládája 
nagyon sok érdekességet Ígért. És 
egv őszi délután megtörtént az árve­
rés. Az ócska lomok közül sorba ki­
kerültek a George-játszotta színpadi 
királynők: a Clytemnestra, Phedra, 
Semiramis, Rodagune, Tudor Mária 
koronái; aztán könyvek, emfatikus 
ajánlásokkal; drámák, amiket valaha 
ő vitt diadalra; levelek, amelyeket 
hozzá írtak. És előkerült az Írások­
ból egy elsárgult köteg is, a George 
kisasszony memoirjai. A liczitáczión 
egy Cheramy nevű amatőr vette meg 
őket, aki most konyhaiakban is kiadta 
a színésznő emlékiratait.

Szomorú történet, hogyan keletkez­
tek ezek a memoireok. Az egykor hi­
res tragika, élte alkonyán, nagy nyo­
morúságba jutott és akkor, Ínségében, 
az emlékirataival próbált pénzt keres­
ni. -Tó barátságban volt Desborde- 
Valmoreékkel, a neves költőnövel és 
férjével; valószínűleg az ő gyakorlati 
érzékük sugalmazta, hogy igen csinos 
összeget lehetne szerezni vele a máso­
dik császárság e bóditóan szép nap­
jaiban, ha George megírja az első 
császárral való viszonyát. És az elag­
gott színésznő megfogadta a tanácsot. 
Hozzáfogott a munkához, de végtelen 
diszkréczióval, mintha Rémnek kegye- 
letes szemérmességével akarna leplet 
borítani az egykori viszony nuditásai- 
ra.

Egyébként pedig tanulatlan nő volt, 
stílust, sőt ortográfiát se igen tudó és 
a feljegzéseiben gyakran szükségét 
látja az efajta zárójeles betoldások­
nak : [Kedves Valmore, maga majd 
feltarkitjn, kiszínezi ezt az epizódot.] 
Amit Valmore utóbb meg is tett, a 
legunalmasabb korrektséggel, de az 
így deformált Írás nem tetszhetett a 
színésznőnek, mert Valmore korrigálá­
sát nem adta ki, megsemmisítette, el­
lenben a maga naiv munkáját, mert 
több volt benne az őszinteség, meg­
őrizte. És ez -az eredeti kézirat jutott 
most nyilvánosságra. Végtelen ked­
vesség van az egykori színésznő írá­
saiban; küzködés önmagával és meg­
ható az erőlködése, amelylyel, az em­
lékezés tttzén, forrpontra szeretné he­
víteni újra, az idők folyamán kihűlt 
érzéseit. Szinte mágikus munkára 
vállalkozott, a régi viharzást szeretné 
feltámasztani szivében, amelyet azon­
ban a villámokkal tele egykori felle­
gek helyett immár csak az öregség, a 
gond, a nyomor megtépázott felhőkó- 
ezai ülnek meg... Dolgozik és ir, és 
ir. Amikor pedig egy-egy szabaszszal 
elkészül és érzi, hogy ami kikerült tol­
la alól, nem csattog, nem vakít, nem 
villámlik, panaszosan jegyzi meg, 
hogy amiket itt elmondott, szórul-szó-

ra igaz. de nem tudja visszaadni ugv, 
ahogy szeretné; leírva egy betíi-ten- 
gerré folyik össze előtt;1 minden, pe­
dig amíg csak szivében élt, olyan pa­
zar volt és sok színben csillogó.

Emlékiratait a gyermekkorán kez­
di: ITST-ben született Baveuxben és 
M arguer ite- J oseph ine-Georgette Wey - 
mernek hívták. Apja Németországból 
bevándorolt szinházdirektor, anyja 
egy Verteuil nevű kis szinésznőcske. 
És vándorol a család egyik városból a 
másikba, sínyli a vándorkomédiás ál 
datlan kenyerét. Öt esztendős korá­
ban Georgette már játszik az apja 
színházában és tiz esztendővel utóbb 
sztárja a társulatnak, tragika, szub- 
rett és koloratur-énekesnő egy sze­
mélyben. Akkor Amiensben éltek, és 
ott fedezte őt fi-l Raneourt kisasszony, 
a Comédie Francaise művésznője, aki 
felfedező-uton járt arra, mert megbíz­
ták vele, keressen vidéki színházakban 
valami tehetséges, fiatal szinészlcányt. 
akit majd kitanit a maga helyére. 
Uzus volt ez akkoriban. A Comédie 
tagjainak ugyanis megvolt az az elő­
joga, hogy — öregedvén — maguk 
válaszszák ki utódaikat és csakugyan 
valami szuverén tisztességet adott mű­
vészetüknek az, hogy igy a maguk-vá- 
Insztotta utód kezébe adhatták a so- 
ciétaire-ség jogarát. Szóval, Rauconrt 
kisasszony Amiensben felfedezte 
Georgettet és mivel la választása 
nyomban ezerkétszáz frank járadékot 
jelentett a leány szüleinek, a Német­
országból beszakadt szinidirektor be­
leegyezett, hogy neje és leánya Páris- 
ba költözzenek, ahol a fiatal színésznő 
Rauconrt növendéke lett. De csak 
alig egy esztendeig, mert 1802 novem­
berében már felléptették a Comédie 
Francaise színpadán, még pedig Cly­
temnestra szerepében... Egy tizen­
hat esztendős leány a tragikus anya 
szerepében: olyan feladat ez, amely- 
lyel ritka színésznőnek hiúsága tudna 
megbarátkozni. És fizikailag is lehe­
tetlennek látszanék ez a feladat, ha 
nem volna itt előttünk George kisasz-

szony akkori képe: impozáns szépség, 
meglepően fejlett alkat, tragikus kife­
jezéssel teljes arcz, olyan megjelenés, 
amely magát a fenséges tragikumot 
szimbolizálja és mindegy, ez a tragi­
kum egy öregedő királynét tesz-e meg 
játékszerévé, vagy pedig egy serdülő 
gyermeket. George kisasszony képé 
nek láttán megérezzük, hogy a fájda­
lom, a végzet mindig abszolút valami 
és egyformákká leszünk benne vila- 
mennyien. . .

• * *

A mémoirejai szerint még az első 
fellépte előtt bejáratos volt az első 
konzul nejéhez és családjához. A mes­
ternője meghitt viszonyban volt Jose- 
phinevel és George kisasszony néhány 
nagyon meleg szót szentel Napoleon 
első nejének:

...Rancour elvitt a st. cloudi palo­
tába, ahol rögtön fogadtak bennünket, 
így hát megláthattam a szép, a bájos 
•Tosephiivt, aki mosolyogva jött elénk 
és ez a mosoly olyan szives volt, olyan 
jóakaró, hogy menten megnyerte nz 
embert. És a tekintete milyen vonzó, 
milyen gyengéd! Csupa jóság. Báto­
rított, de azzal a disztinkczióval, a 
mely ritka sajátja volt e rendkívüli 
nőnek. Lehetetlenség meg nem hódol­
ni az ő misztikus bája, megbüvölő 
szépsége előtt. Még mielőtt egyetlen 
szót is szólana, belopja magát az em­
ber szivébe. És mihelyt meglátom, 
az az érzésem támadt, hogy ez a nő: 
szerencsét hozó fétis. Boldog, aki ta­
lálkozik vele... Kérésére néhány 
verset szavaltam, ami könyekre fa­
kasztotta; megölelt, megcsókolt és er­
re sírva fakadtam én is...

Később, amikor George Napoleon 
kedvese lett, megbomlott ugyan ta jó 
viszony Josephine és a színésznő kö­
zött, de akkor is csak Josephine ne­
heztelt rá, holott Napoleon hozzátar­
tozói nagyon jó szemmel nézték. 
Hányszor nem emlékezik meghatoton 
rá, mily szeretteljesen bánt vele az 
„óriási“ család. [Immense, — ez a 
jelzője, akár ha Napóleonról ir, akár

ha a család többi tagjairól.] Különö­
sen Laetitia szerette és Luczien meg 
Bacchiochiné, Bonaparte Eliza, aki 
nek fejét, a korzikai tisztet Napoleon 
Piombino és Lucca herczegévé tette 
meg. És ragaszkodott hozzá TTortense 
is, meg az öesese, Eugene, s valameny- 
uvi.'ii szinte hízelegve keresték barát­
ságát, — persze George, a naivitása 
ban egy perczig se gondolt arra. lmgy 
talán azért ez a nagy leereszkedés, 
mert általa Napóleonnak akarnak 
kedvében járni ia hozzátartozói és alia 
ha önzetlenül...

A George kisasszony leírásából Iát 
jnk, milyen nagy és jelentős dolog 
volt akkor a színház, még pedig nem 
csak az ő szemében, akinek persze, 
egy egész világot jelent, hanem Napú 
Icon szemében is, aki fanatikus szín­
házlátogató volt. És olvasván a szí­
nésznő emlékiratait, feltámad 'len­
nünk az a kérdés, hogy a színháznak 
ez a túlzott előtérbe lépése nem volt-e 
Napoleon müve és akarata ? Nem 
akarta-e Napoleon szándékosan oda- 
terelni a figyelmet, amely eladdig beü­
li) koimksággal őt leste, minden tel­
tét és mozdulatát? Nem politikai 
ügyesség volt-e a részéről, hogy a szín­
házban mutatkozott legszívesebben, é- 
látszőlag a színházat tett? legfőbb 
gondjává. A gyanakvókra megnyug­
tatóan hathatott ez a szinház-furor, i 
nem gyanakvók pedig még örülhettek 
rajta, mint mindig, amikor az elmúlt 
rettegések után a circenses kerül elő- 
térbe.

Clytemnestra volt a kezdő színész­
nő első nagy diadala, „Phedra“ a má­
sodik, a harmadik pedig — hogy ima­
dók ostromolták. Többek között egy 
Saphie nevű lengyel herczeg, aki palo­
tával, fogattal, cselédséggel, ékszerek­
kel lepte meg, és viszonzásul ezért a 
nagylelkűségért nem kívánt egyebet, 
csak azt, hogy kívüle senkit se fogad­
jon a művésznő és őt is legfeljebb 
egy csésze teára. Ez a platonikusan 
szerelmes lengyel herczeg, a palota, a 
siker, a tulajdon pompázó szépsége és
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,/, j/ István, Sussman S. Vilmos, Koch 
/), «/. Engländer Sándor, Kiss Emil. 
){(rkó Géza, Frenkell Jenő, Rieger 
l{,fa. Roth Gyula. Telmányi György, 
yfauer József, Rasch Imre, TI orca y 
y iroly. Jandl Ernő. Mátray József.

Jenő. dr. Kozma Arthur, Gerő 
Károly. Ügeti Imre. dr. Török Erein.

Kern Ferencs. Adler Gyn- 
h ár. Kompért, dr. Ring. Sin- 

Mihály. Horn doktor félol- 
x V :l beérkezett sürgönyöket és iul- 
, leveleket, mire Hunfalvy Hugó 
, kezdte a felköszöntőket, amelyek 

; ;1 különös felemlitést érdemelnek 
■ iinnepeltnek nnokaöcscseé, Baseli 

1nmV\ valamint Loew N. Vilmos, 
/i-rkowitz Emil és Perényi Béla fel- 

, ,7 int áe. Kedvesen beszélt Farkas 
in. az ünnepelt dr. Steinberger 

ifjúkori barátja. Felette szellemes és 
..-yszerűségében és közvetlenségében 
megható volt a beszéd, amelylyel 
> inberger Márton dr. a felköszön- 
j. kr,. válaszolt. Az estély élvezeteit 
•.agvban emelte Rédey Pistának éne- 

, < Fehér Jenő hegedüjátéka.

tenner gyula javulófél

ÍU’.N. Megírtuk nemrég, hogy Ten- 
n ; G vula honfitársunkat Bath Bea- 

aggasztó betegség az ágyhoz lán- 
ja. örömmel értesülünk most ár­

rá. hogy Tenner állapota már nem ad 
-ai'dalomra okot. Hozzájárult a ja­

vuláshoz az is. boga- leánya, Márkus 
honfitársunknak, a Cnnard hajóvonal 
hivatalnokának neje, a minap nagy- 

; i Örömökben részesítette, egy 
»/.séges leánygyermeknek adván

életet.

halálba kergette a mun

KA N fiLKÜLI SÉG. A hosszantartó 
z.lasági válság magyar áldozatot 

~z*-.li-tt McKees porton. Sopron me-
vetődött oda Rumi József hon­

fi i ál-síink, aki hónapok óta sehogysem 
birr munkához jutni. Ez annyira el­
kedvetlenítette a szerencsétlen fiatal 
embert, hogy a minap főbelőtte ma- 
-ár. A golyó elvégezte a gyilkos mun­
kát, Rumi József meghalt.

LÜKÁOS GYILKOSÁT VÁD .ALÁ 
HELYEZTÉK. Hosszabban megem­
lékeztünk arról a véres esetről, mely 
izgalomba ejtette a New Jersey állam­
beli Treuton városának magyarságát. 
Lukács egy éjjeli mulatság alkalmá­
val becsületében megtámadta, majd 
üldözte a fiatal Fáska Piroskát, mire 
ez leszúrta üldözőjét. Lukács meg­
halt, Piroskát elfogták, mikor mene­
külni akart. Csütörtökön hozták 
Páska Piroskát a Grand Jury elé, 
mely testület gyilkosság czimén vád 
alá helyezte a fiatal leányt.

BINDER MIKLÓST ELFOGTÁK, 
Trentonból értesítik lapunkat, hogy 
Binder Miklóst, aki az utóbbi két esz­
tendőben szerepet vitt minden trento- 
ni botránypiirben, elfogták. Értesülé­
sünk szerint azzal vádolják őt, hogy 
egy magyar asszonytól azon a czimeu 
szedett el pénzeket, hogy ügyvédnek 
adta ki magát, aki a baján segíteni 
fog. A hozzánk beérkezett hir szerint 
Binder Miklós 300 dollárnyi „bail“ 
alatt van.

A „PESTI NAPLÓ” TRÉFÁJA. 

.•1c Orth dánosok Egyesülete.

Abból az alkalomból, hogy most az 
Ohio állambeli Painesvilleben megint 
Orth Jánosnak mondja magát valaki, 
a Pesti Napló a következő tréfával 
kedveskedik olvasóinak:

..ORTE JÁNOSOK EGYESÜLETE“

A mai postával a következő nyom­
tatványt kaptam:

Fclh irás.
Tisztelt uram!

Van szerencsém meghívni Táraságo­
dat az O. J. E. [Orth Jánosok Egye­
sülete] alakuló közgyűlésére, amelyet 
jövő hónap 4-ikén tartunk meg a pári­
si I lippodromban.

Elérkezett a cselekvés ideje! Szer­
vezkednünk kell! Meg kell védenünk 
érdekeinket! Jelenjünk meg minél 
számosabban!

Az alakuló közgyűlést szükebbkörü 
tanácskozás előzte meg, amelyen a 
legrégibb és leghitelesebb Orth Jáno- 

• sok jelentek meg. Ott volt a japáni, 
a paraguayi, az ohioi, a minesotai, a 
transwaali, a délszibériai, az algíri, a 
tüzföldi, a grönlandi és az abyssiniai 
Orth János. Miután valamennyi a

napnál világosabban bebizonyította, 
hogy ő az igazi Orth, korelnököt vá­
lasztottak. A minesotai Orth János 
lett az elnök, mert már kilencz ve allű­
röm éves. A körjegyzőségnél baj volt, 
mert a legfiatalabb Orth János még- 
csak három éves és apja most neveli 
az orthjánosi pályára. Tehát a tiuus- 
waali lett a jegyző. Tizenhétéves.

Az értekezlet elhatározta, hogy:
1. Kimondja az Orth Jánosok 

Egyesületének, illetve annak megala­
kulásának feltétlen szükségességét.

2. Nemzetközileg szervezi, számon- 
tartja az elszórtan élő Orth Jánoso­
kat, köztük a barátságos érintkezést 
fentartja, szükség esetén őket egyönte­
tű eljárásra kényszeríti.

3. Behozaiidónak véli a numerus 
clausnst, mert az orthjánosi pályán a 
megélhetés egyre nehezebbé válik, sőt 
csak a legnagyobb erőfeszítések árán 
lehet ma már egy-két intervjut, vagy 
arczképet a lapokban értékesíteni.

4. Megalapitandónnk véli az egye­
sület kebelén belül az Orth Jánosok 
Nyugdíjintézetét, amely az elaggott és 
jánosképtelen orthokat eltartsa és 
gyámolitsa.

5. Szaklapot indít „Az orthjános“ 
ezimmel, amely szaklapban minden 
újabb felfedezést ismertet, s amelyben 
Orth János élettörténetét közli, liogy 
minden Orth tisztában legyen vele.

fi. Kimondja, hogy az egyesületbe 
minden tisztességes, huszonnégy évét 
betöltött úriember felvétetheti magát, 
ha legalább két Orth János ajánlja s 
ha okmányokkal igazolja, hogy ö az 
igazi eltűnt Orth János.

7. Körlevelet intéz az érettségiző 
tanulók szüleihez, figyelmeztetvén 
őket, hogy rosszul teszik, ha fiaikat az 
orthjánosi pályára adják, mert e túl­
zsúfolt pályán a megélhetés egyre ne­
hezebb.

8. Könnyebb áttekinhetés czéljá- 
ból az Orth Jánosokat megszámozza, 
hivatalos írásaiban az Orth János ne­
vet nem használja, miután ez magátol 
értetődik. A tagok egymást csupán 
számukon nevezhetik.

E nyolez pont volt az értekezlet fő- 
eredménye. Most már csak rajtunk, 
Orth Jánosokon áll, hogy a szervezés 
nagy munkáját befejezzük. Jelenjünk 
meg mindannyian a Hippodromban és 
kiáltsuk lelkesen: „Orth Jánosok, tö­
mörüljetek I“

Kiváló tisztelettel
XXXIV. 0rtli Jón os.

ifjúsága : .ez volt az. ami gyönyörűvé 
ina a kis színésznő napjait és az 
legszebb ideje történetesen egybe- 

t Francziaország legboldogabb pe­
riódusával. A George kisasszony mé- 
„mireiai nem beszélnek róla, de ki­
nézzük belőlük, milyen megnyugodó 

iM,i,io" lehetett a most következő 
U r esztendőben, 1802—1804 között, a 
forradalom rázkódtatta ország. Vég­
re megszabadult a forradalom sokfele 
; ekráriusától. A külföld fölött diadal­
maskodó Francziaország újra tamadt 
romjaiból, fellélegzett és megnyílt a 
reménvsége. A szofizmák uralkodása 
urán most az okos belátás uralma kö­
vetkezett el: az országban helyreal.t 

béke, a biztonság és a hitel... 
IIo"vne lett volna végtelen a bámulat 
X : polcon iránt, akinek müve volt ez 
, nn-rv elrendezkedés. George írja, 
hogy akkor még nem ismerte Napó­
leont, a nagyságát se értette meg, < ( 
vo n tele volt iránta enthuziazmussal 
mar akkor is. És ez a megjegyzés az 

alános hangulatot tükrözteti vissz. 
a számunkra, azt a hangulatot amely 
kifejezésre jutott az őrjöngő, freneti­
kus tapsviharokban, amelyekkel a kon 
zult, ezt a megváltót fogadta a tömeg, 
valahánvszor csak megjelenni meltoz- 
tatott a nyilvánosság színe előtt.. .

F,-,jelzéseinek legérdekesebb része 
por-e az, ahol Napóleonnal való r 

" . mondi 1 el Történt egy es-ÄÄ. »****?„

t.-T-i. Intósán várta a tonrail **> 
„...rnvikja. És átadta n,;k, pwW* 
üzenetét' Napoleon kéri, engedje, 
hogv másnap este nyolez órakor koom

X Xü « ifi“ tóít"'áaak, akit

-...ei
vált a, ttreaef, P«""”
mint kirí- és a komornyik válását » 
várt. hanem elsietett, mielőtt a mer

tisztelt hölgy felocsúdott volna döb- 
tienéséből.

És aznap éjjel George kisasszony 
nem hunyta álomra szemét. Mondja, 
azt se tudta, mit kívánhat tőle a ha­
talmas ur, s hogyan öltözzék a vizit­
hez. okvetlenül pongyolába-e!... Top-* 
rengéssel telt a másnap, estére pedig -, 
szigorú toilettet öltött magára, úgy 
kocsizott St. Uhuidba, amikor este 
nyolezkor a komornyik eljött érte. St. 
Uhuidban egy rejtett lépcsőn egyene­
sen Napoleon hálószobájába vezettek, 
az inas kisompolygott, és néhány pil­
lanattal utóbb belépett a-konzul. Az 
ént revue emlékét így örökíti meg 
George kisasszony:

...A konzul mosolyogva közeledett, 
üdvözölt, megfogta kezemet és leülte­
tett maga mellé a kerevetre. „Hogy 
remeg a keze — mondta. tahin fél 
tőlem ? Ne féljen. Jó barátok le­
szünk. Én Georginának fogom hívni 
magát; nagyon szeretem ezt a nevet... 
Most pedig, szépséges Georgina, 
mondja el az élete történetét... Min­
dent. Legyen jó és őszinte, ne ha .- 
gasson ti semmit...

Biztatott és én felbátorodtam. . El­
mondtam, hogyan kerültem Párisba, 
mennyit nyomorogtam. Akkor a sza­
vamba vágott:

__Szegényke! Koplalt is... ‘-s
most hogvan él! Kitől kapta ezt a 
szép kásmirt! Ezt a fátyolt!... És 
a gyűrűjét kitől kapta! .
Elbeszéltem neki mindent, a Sápiéira 

herczeg önzetlenségét is. Hitt a sza­
vamnak és ez igen megnyert. Gyen­
géd volt hozzám és nem sertett »bántó 
türelmetlen séggel. Ellenkezőleg .1°
esett neki, hogy ellenkezem. Oh nem 
mondom, hogy szerelmes volt belem 
de tetszhettem, hiszen különben miért 
alkalmazkodott volna szeszélyemhez... 
Rábeszéléssel telt az éjszaka. De en 
könyörögtem neki:

_1 X,, ma... Holnap!... Holnap
visszajövök!...

Miért mossa ki a ruhaneműt tiszta

FEHÉRRE S AZTÁN KIKEMÉNYITI CSI­
KÓS ÉS PISZKOS KEMÉNYÍTŐVEL — A MIT 
A FŰSZERES A LÁDAFIÓK ALATT NYITVA 
HEVERTET? “ARGÓ” TÖKÉLETES KE­
MÉNYÍTŐ, A MIT MINDEN MOSÓDA HASZ­
NÁL — HIDEG VAGY MELEG KEMÉNYITÉS- 
NÉL. — VEGYEN TISZTA "ARGÓ”- 
CSOMAGOT 5 CENTÉRT.
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LOUIS SZABÓ, Uh romé, N. J.

És hajtott szavamra. Ö, akinek va­
kon engedelmeskedett mindenki! Reg­
gel öt óráig beszélgettünk. Akkor fá­
radt voltam s kértem, hadd menjek 
haza. A konzul megigértette, hogy es­
tére újra eljövök s hogy titoktartó le­
szek. Megfogadtam... Akkor hom­
lokon csókolt, eleresztett, de előbb a 
Sapieha herczegtől kapott kásmirom 
helyett egy másikat adatott, a hercze- 
gét pedig elhajította a szoba egyik zu­
gába ...

Ugyanilyen fehéren, mint az első, 
telt a második éjszaka is, a harmadi­
kon azonban már parancsolója karjá­
ba roskadt a mesélő Sehcrezád. A 
harmadik estéről nincs mese, de amit 
fennebb idéztünk és ami a mémoireok- 
l,an ezután következik, nagyon érté­
kes, mert Napoleon jellemének olyan 
pontjára dérit világosságot, amelyet 
legkevésbé ismernek. Hogy bánt Na- 
poleon a nőkkel! Nem Josephineről 
van itt persze szót, se Mária Lujzáról, 
ők császárnők voltak és mint ilyenek 
— Napoleon szemében — a nemük és 
az egész emberiség fölé emelkedők. De 
szó van arról 'a többi nőről, aki, mint 
George kisasszony, hosszabb vagy rö­
videt)!), néha csak pillanatnyi szerepet 
játszott Napoleon lázas és érzéki éle­
tében. Stendhal rettenetesen nyilat­
kozik Napóleonnak a nőkkel szemben 
való brutalitásáról, amelylyel az ud­
var hölgyeit a maga passziója „dame 
de service”-jévé aljasitotta le. És 
títendhaltól Massonig Napoleon többi 
liisztorikusa se igen próbálta az ud­
variasság és tapintat glóriáját fonni a 
császár feje fölé. Frédéric Masson, 
ez az abszolút bonapartista, vad és ér­
zéki zsarnoknak látja iá nőkkel szem­
ben Napóleont, akinek fekvőhelyéről 
megszégyenülten és gyűlölettel keltek 
fel, akiket szeszélye odaparancsolt. 
És szerinte, Waterloo után nem azok­
nak átka kisérte a száműzetésbe a csá­
szárt, akiknek férjét, vagy fiát csata­
tereken mészárolhatta, hanem azoké,

akiket olyan rettenetes kegyctleneség- 
gel sújtott uralkodása alatt az ő mel­
vetésének, lenézésének es inzultusai­
nak ostorával.
Mennyire más képet fest róla George 

kisasszony! És megbízhatunk a sza­
vában, mert hiszen hat esztendeig tar­
tó viszonyuk alatt — 1802—1808-ig 
ugyancsak kiismerhette szerelmesét.
A színésznő feljegyzései szerint na­
gyon gyengéd volt a viszonyuk és a 
Napoleon gondoskodása a kedveséről 
szinte megható. Hiszen a császár há­
remében volt kétségtelenül szebb is és 
főleg szellemesebb, mint George, de so­
ha se éreztette ezt a tragikával. .Vele 
szemben mindig úgy viselkedett, 
mintha még mindig a régi, szerelmes 
I,is tüzérliadnagyocska lenne. George 
ebben a teljesen uj világításban állít­
ja elénk a császárt, óh, az óriás, 
csakugyan őszinte es mely, akárhány­
szor féltékeny szerelemmel csüngött a 
szép tragikáján és amint a színésznő 
képeit nézzük, az írásait olvassuk, 
meg is értjük ezt. Hogyne ragaszko­
dott volna ehhez a szép, naiv, néha ta­
lán kissé buta, de mindig önzetlen te­
remtéshez, akiben öntudatlan zseni 
élt a butasága ellenére is. Ez a hízás­
ra hajló, jó, igénytelen nő, ez kellett 
a Napoleon túlfűtött agyának, testé­
nek. A kövérsége egy duzzadt párna, 
azon kialhatta magát, amig a nő azon 
elmélkedett, hogy ime a világ legna­
gyobb embere most az ő vállán pihen­
teti a fejét és milyen szép ez, milyen 
dicső! Olyan szép, hogy jómaga álom­
ra se merte hunyni a szemét s amikor 
reggel a császár felébredt, iá nőnek az 
volt az első dolga, hogy elmondja, mi­
csoda gondolatok foglalkoztatták ál­
matlanságában.. . Alig ébredt a csá­
szár. kedvese már az ő magasztalását 
zengte és Napóleonnak igen jól esett 
az ilven vidám ébredés... Annyira, 
hogy hat esztendeig kívánta és még 
azon túl is...

* * *

A feljegyzések 1808-ban szakadnak

meg, amikor George elhagyja Parist 
és szakit a császárral. Gyengédségből 
tette, mert úgy érezte, hogy tahin un­
tatja már Napóleont és kedvese merő­
ben szánalomból titkolja előtte a való­
ságot. Meg akarta menteni szerelmük 
illúzióját és ennek az illúziónak ked­
véért feláldozta a poziczióját is a Uo- 
médie Francaisenél. Otthagyta állá­
sát és Oroszországba szökött; hogy az­
után mi történt vele, arról csak laza 
jegyzetei maradtak, meg aztán a má­
sok Írásai, mert hiszen a szép színész­
nő még azután is nagy befolyást gya­
korolt. Tudjuk, gróf Tolsztoj, akkori 
párisi orosz nagykövet bírta rá. men­
jen Oroszországba. A diplomata érde­
met akart szerezni ezzel, mert nem a 
művésznőt liferálta az udvari iszinház- 
nak, hanem a szépséges és kitanult 
császári maitresset szállította I. Sán­
dor czárnak, aki éppen akkoriban 
mélységesen gyászolta Nariskin asz- 
szony halálát. Tolsztoj grófnak fé­
nyes diplomácziai sikere volt ez és 
George kisasszony kevéssel utóbb ked­
vese volt a czárnak. Ez volt az oro­
szok első diadala Napoleon fölött.

1812-ig maradt George a czári ud­
varban. Tovább azonban nem volt ma­
radása, mert amikor Napoleon moszk­
vai veresége után nem világította ki 
lakása ablakait, rendőrileg kiutasítot­
ták. A czár azonban még elég kedve­
sen bánt vele, szánkóról és lovakról 
gondoskodott számára és úgy vitette 
a svéd határig, ahonnan Stockholmba 
utazott a színésznő, még pedig egyene­
sen — Bernadotte karjaiba. George 
kisasszony úgy látszik határozott elő­
szeretettel hóditgatta Napoleon ellen­
ségeit. Daczból-e, vagy mert csak­
ugyan bizott benne, hogy tehet vala­
mit a császárért, kérdés; bizonyos 
azonban, hogy egyszerre csak Svédor­
szágot is elhagyja és postakocsin utaz­
va éjjel-nappal, ott terem Napóleon­
nál, Lipcse előtt, ahol utolsó találko­
zása esik a veszendő hatalmassal. Ak-

(VÉGE A 8-IK OLDALON.)
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SZILÁNKOK.
— A sinithtowni temetőben tegnap 

sirkövet emeltek. Az Amerikai Ma- 
<ry;ir Szövetség emelte azoknak a ma­
gyaroknak. akik a kenyérért folyta­
tott küzdelemben elbuktak, elpusztul­
tak. És a sírkőre a pittsburgi konzul 
a magyar kormány nevében koszorút 
tett le. Szép dolog, hogy a magyar 
kormány nem feledkezett meg a 
holtakról. Mikor fog már meg­
emlékezni az élőkről is? Mikor fog 
már hazát adni azoknak, akik önhi­
bájukon kivid váltak hontalanokká? 
TTa kenyeret fog adni az élőknek oda­
haza. nem fog kelleni virágokat külde­
ni a holtak számára az idegenbe.

• • *

— A Verhovay-Egylet fiókjainak 
delegátusai mialatt Pittsburgba ké­
szülnek a főgyülésre, laptársaink kö­
zött megindult a küzdelem a hivatalos 
lapságért. Mindegyik magyar lap­
nak az az érdeke, anyagi és erkölcsi 
érdeke, hogy öt válaszszák meg a tíz­
ezer tagot számláló egyletnek hivata­
los lapja gyanánt.

— Érthetőnek találjuk a küzdelmet, 
habár mi ebben és ehhez hasonló küz­
delmekben soha részt nem vettünk. 
Nekünk sem a bridgeporti szövetke­
zettől, sem a Verhovay-Egylettől so­
ha egy eentnyi hasznunk nem volt. 
Mégis támogattuk őket. Támogattuk, 
nemcsak akkor, amikor lapválasztás­
ról volt szó. Támogattuk pedig azért, 
mert olvasóink iránt teljesítettünk 
kötelességet, amikor egyre arra buz­
dítottuk-őket, hogy egylethez, szövet­
séghez csatlakozzanak.

—- Egyik laptársunk', mely kétségte­
lenül jól szolgálta eddig a Verhovay- 
Egylet érdekeit, hosszabb czikksoro- 
zatban azt fejtegeti, hogy a Yerhovay- 
Egyletnek szüksége van kötelező hi­
vatalos lapra, azaz oly lapra, melyet 
minden tag hotelra járatni. És ilyen 
köteles lap gyanánt persze önömagát 
ajánlja.

— Nekünk nincsen és nem is lehet 
ez ellen kifogásunk. Ha azonban 
czikkiró szerint az egylet létérdeke 
megparancsolja a kötelező hivatalos 
lap létesítését, akkor miért válaszszon 
ez az egylet hivatalos értesítőt s miért 
ne adjon inkább maga hivatalos érte­
sítőt a tagjainak?

— Pedig ne adjon. A mi nézetünk 
szerint minden testület s különösen 
minden magyar testület, ha valóban 
czéltudatosan terjeszkedni akar, nem 
kötheti sorsát EGY laphoz. Minden 
magyar lapnak vannak olvasói s az 
egyletnek vagy szövetségnek, mely 
maga köré akarja csoportosítani a 
magyarságot, érintkeznie kell minden
lapnak minden olvasójával.

* # *

— Kérdezzük azonban most már: 
Számithat-e oly testület minden lap­
nak támogatására, mely a maga részé­
ről c/7,1/ lapot részesít minden erkölcsi 
és anyagi támogatásban?

— Kentucky állam annyira józan 
akar maradni, hogy a szeszes italok 
elámsitását még gyógyítási czélokra 
sem engedi meg. így szól a legújabb 
törvény. S ilyen törvények létesítésé­
vel meggyilkolják a törvény iránti 
köteles tiszteletet.

AMERIKAI
A SZÓRAKOZOTT BÉKEBIRÓ. 

Komikusán tragikus eset jellemzi az 
amerikai házasságkötesi módszert. A 
jelen eset szereplői egy fiatal ember es 
leány, most már akaratukon kívüli 
házastársak. Mindkettőnek dolga 
akadt a békebiró előtt, mindkettő há­
zassági engedélyt akart kivenni, és 
minthogy egyszerre állottak a biró 
elé, az egyszerűen összeeskette őket. 
Az igazság akkor derült ki, amidőn a 
férfi 1 dollárt akart átadni a békebi- 
rónak az engedély fejében. No, ez 
kevés, monda a szórakozottság minta­
képe, nálam egy házasságkötés 5 dol­
lár.

— Házasságkötés?! de hisz kivel 
esketett ön engem össze, hisz nincs itt 
a menyasszonyom? — mondá a fiatal 
ember.

Lett erre sirás és tiltakozás a leány 
részéről, mert ő, igy mondá tört an­
golsággal. Philadelphiából jött enge­
délyt kivenni a házassághoz s neki 
van vőlegénye. A békebiró ur azon­
ban angol flegmával kijelentette, 
hogy ő nem tehet semmit most már; 
össze vannak esketve, s ha nem tet­
szik nekik, úgy indítsanak válópert.

VEREKEDŐ HONATYA. Wash­
ingtonból kínos botrányt jelentenek, 
melynek színhelye a képviselőház fo­
lyosója volt. Bailey szenátor, rövid­
del az ülés bezárása után a folyosón 
összetalálkozott a „Times“ tudósitójá­
val és először szavakkal kezdte sérte­
getni, majd a tudósítóra rohant s egy 
csinos esernyő-párviadalt rendeztek, 
mig Clapp képviselő közéjük nem lé­
pett és szétválasztotta a verekedőket. 
A botrányra az adott okot, hogy az 
újságíró gúnyos kritikát közölt lapjá­
ban Bailey egy legutóbbi beszédéről. 
A botrány okozói, sajnos, nem szen­
vedtek súlyosabb sérüléseket, de nagy 
a felháborodás a verekedés kezdője el­
len. ki a szemtanuk állítása szerint 
Bailey ur volt.

AZ ERKÖLCSÖS ELNÖK. Taft el­
nök sógornőjével résztvett a Belasco- 
szinház „The Revellers“ premierjén 
és mindjárt az első felvonás után el­
hagyta páholyát s elbújtatott a szín­
házból. A gyors eltávozás oka, mely 
a közönséget meglepte, az volt, hogy 
a darab erkölcstelen.

A „FEKETE KÉZ“ GYEREK- 
TAGJAI. Reményteljes két csemete 
jutott a brooklyni rendőrség kezébe. 
John O’Brien és Niklas Salzone, alig 
12 éves fink, kik Harris Rosenfeld 89 
Prospect Ave. alatti bőröndösnek le­
velet Írtak, hogy amennyiben 200 dol­
lárt nem juttat hozzájuk egy kijelölt 
helyen, dinamittal felrobbantják üzle­
tét. Másnap a kalandos fiuk beállí­
tottak az üzletbe és érdeklődtek, hogy 
kapott-e a tulajdonos egy halálfejes 
levelet, mire Rosenfeld, sejtvén, hogy 
a zsarolókkal van dolga rendőrt hi­
vott s elfogatta a „fekete kéz“ ifjú lo­
vagjait.
AKIK AZ ISTEN ÁLDÁSÁT NEM

DOLGOK.
TILTAKOZÁS A FEJADÓ FEL­

EMELÉSE ELLEN. Philadelphiá­
ban az „Egyesült Társaságok“ elnö­
kei és alelnökei tiltakozó gyűlést tar­
tottak a bevándorlási fejadónak 4 
dollárról 12 dollárra való felemelése 
ellen. A vitatkozók kifejtették, hogy 
a fejadó felemelésével megakadályoz­
zák az oly elemeknek az országba va­
ló bejövetelét, kiknek bevándorlása 
kívánatos lenne, de a nem kívánatos 
elemeket azért nem fogja vissztartani 
a beözönlőstül. Az egybegyűltek a ho­
zott határozatukat kinyomtatták és 
megküldték Taft elnöknek és az ösz- 
szes képviselőknek.

JAVULNAK A MUNKAVISZO­
NYOK. A Baldwin lokomotiv-társa- 
ságnál 105 lokomotivot rendeltek 
meg. Mi sem bizonyítja jobban a 
munkaviszonyok javulását, mint ilyen 
nagy tőkebefektetés, melyre a gyár 
fennállása óta alig volt példa.

AKI PÉNZÉVEL EGYÜTT EL­
VESZÍTETTE AZ ESZÉT. Fred 
Schmiedt pékmester 5 éves leányká­
ját, midőn ntyj' ,k 896 Ave. A alatti 
üzlete előtt társnőivel játszott, egy 55 
év körüli ember a karjaiba kapta és 
egy már előre odarendelt automobilba 
ugrott vele, felszólítván a kocsi veze­
tőjét, hogy gyorsan hajtson el. A ve­
zetőnek gyanúsnak tűnt fel a dolog. 
Megtagadta a fuvart, de már ekkorra 
odasereglett az utcza népe, köztük a 
gyermek szülei és egy rendőr is, aki 
a gyermekrablót a rendőrségre vitte. 
A merénylő itt előadta, hogy ő György 
Danunzio 55 éves olasz, ki fiával a 19 
Jones utczában lakik. A rendőrség 
elküldött a fillért, ki megjelenvén, el­
beszélte, hogy édesatyja elmezavart. 
Olaszországban virágzó gyógyszertára 
volt és vagyonát kétmilliónál többre 
becsülték, de azt Monte Carloban rö­
vid idő alatt elvesztette s azóta esze 
megzavarodott. A baj, mióta felesé­
ge meghalt, mind erősebben jelentke­
zik az öregnél, kit a rendőrség, mi­
után Schmidt a panaszát fentartotta, 
letartózta tatott.

megbénított forgalom.
Philadelphiában a közúti vasutasok 

besztrájkoltak és majdnem teljesen 
megbénították a forgalmat. Nagyobb- 
szabásu rendzavarásokat a sztrájko­
tok nem okoztak ugyan, de azért a 
rendőrség éjjel-nappal talpon van. 
hogy kihágásoknak elejét vegye.

A sztrájk a kereskedelmet is sújtja, 
mert a messzebb fekvő városrészekből 
szinte lehetetlen a központba eljutni.
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BECSÜLIK MEG. Fiatal szülök ál­
lottak a brooklyni rendőrbiró előtt 
azon vád alapján, hogy 8 hónapos ár­
tatlan gyermeküket egy szappanoslá­
dába téve, egyedül hagyták a lakásu­
kon, mig maguk elmentek szórakozni. 
Yictor Schwarcz és neje 413 Central 
Ave.-i lakosok a vádlottak, kik ment­
ségükre azt hozták fel, hogy régi ha­
zájukban, Dél-Németországban, ez igy 
szokás. A lelketlen szülőket a szom­
szédok jelentették fel. kik nem tudták 
a csecsemő keserves sírását hallgatni, 
mialatt n szülők az élvezetek után 
szaladgáltak. Mintán a házastársak 
egymással a biró előtt jól összevesztek 
és megígérték, hogy ezután kényelme­
sebb fekhelyet készítenek a kicsiké­
nek, a bíró a jelen esetben eltekintett 
megbüntetésüktől.

NAGY SZTRÁJK VAN KILÁ­
TÁSBAN. Egy nagy népgyülésen, 
igy Írják Philadelphiából, az ottani 
Rapid Transit Co. alkalmazottai elha­
tározták. hogy amennyiben a vállalat 
a követeléseiket nem teljesiti, sztráj­
kolni fognak.

EGY TEHER VONAT ALATT LE­
SZAKADT A HID. Wallers, Pa. kö­
zelében egy tehervonat alatt leszakadt 
a hid s a lokomotív 2 kocsival együtt 
a vizbe fordult. A vonatot kisérő al­
kalmazottak közül egyedül Owens vo­
natvezető sérült meg súlyosabban. A 
szerencsétlenséget az okozta, ht>gy a 
megáradt folyó a hidlábakat alámos­
ta.

Balogh Sándor
MAGYAR ÉTTERME 

ÉS BOROZÓJA.
103 2nd Ave. NewYorK

4£-IK UTCZA SAROK.)
Naponta zene. Borok házhoz küldet 
nek. Családok kedvencz találkozó 
helye. —Telephone: 4027 Orchard 

Bútorozott szobák urak részére 
kiadók.

WÁRADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZ.KÜLDÉS AZ Ó-HAZABA. 

Az összes hajóvonalak képviselője. 
HAZAK VÉTELE ÉS ELADASA.

magyar közjegyed 
449 S. Broad St„ Trenton, N. J.

John $t. Pfarr
319 BROAD STREET, JOHNSTOWN, P*

Szálloda, ahol Igazi Molnár-féle borok fi* 
pálinkák kaphatók. Finom magyar kiszól 
gálás. (márez. 1 1

Pallas Hotel
528 WASHINGTON Ave.,JOHNSTOWN, P* 

A magyarság találkozási helye Job»:, 
tosrnban. Különféle sörök. Importált bors* 
nagyban és kicsinyben jutányos áron kap 
hatók

BgTTEBMAN GUSZTÁV, tulajdonos

A NAGYVILÁGBÓL
A HÁRMAS-SZÖVETSÉG MEG­

ÚJÍTÁSA. Berlini lapok beavatott 
helyről közük, hogy Bülow, Aehren- 
thal és Tittoni szeptemberben talál­
kozásra jönnek össze, melynek czélja 
a hármas-szövetségi szerződés válto­
zatlan megújítása. Egyes lapok czá- 
folni törekszenek ezen liirt. Szerin­
tük Vilmos német császár legutóbbi 
látogatása alkalmával Ferencz József­
nek kijelentette volna, hogy a hármas- 
szövetség csak akkor újítható meg új­
ból, hagy ha a kettős monarchia bel- 
ügyeiben a béke helyreállittatik.

TISZTUJITÁS. Konstantinápoly­
ból újból lázadó katonák kivégzéséről 
adnak hírt. 131ázadót, köztük 4 ez­
redest akasztottak fel nyilvánosan, a 
kiket a hadbíróság azért Ítélt halálra, 
mert csapataikat felhívták arra, hogy 
a hadvezetőségnek tagadják meg az 
engedelmességet.

FKANCZIA OKVETETLENKE- 
DÉS. A bécsi lapok újból, mintegy 
megerősítésképpen hozzák, liogy 
Ausztria résztvesz az 1911-ben Rómá­
ban tartandó történelmi kiállításon. 
A szokatlan hir ismétlésének oka ab­
ban keresendő, mert a fnancziák min­
denféle aknamunkákkal arra töreked­
tek, hogy Olaszország és Ausztria kö­
zött ellenséges érzületet keltsenek, s a 
bécsi sajtó a híreivel azt jelzi, hogy 
ez nem sikerült.

LÁZADÁS PERUBAN. Augusto 
Durand, aki a tavalyi lázadás alkal­
mával a felkelők vezére volt, akkori 
leveretését nem elégelte meg s egy 
csapat élén betört Limába, megtámad­
ta a képviselőházat, a kormány tag­
jait szétkergette és Augusto B. Lógni 1 
elnököt saját palotájában foglyul ej­
tette. A felkelőcsapat azonban szem- 
bentalálta magát a kormány és elnök 
hü katonaságával, mely rövid egy órai 
hnrez után a fogoly elnököt kiszaba­
dította s az utozákon összeverődött 
csőcseléket szétkergette. A rendet a 
városban lovasság tartja fenn.
A LEGMAGASABB BÍRÓ ELŐTT. 

Szent Pétervárt Ossip J. Pergament 
dumaképviselő szélütés következtében 
elhalt. Éppen halála előtt jelentette 
a képviselőház az igazságügyminiszté­
riumnak, hogy Pergament mentelmi 
jogát felfüggesztik azon vád alapján, 
hogy 1907-ben Stein Olga asszonyt, 
kit ismeretes csalási és okirathamisi- 
tási ügyében védett, az igazságszol­
gáltatás keze elöl külföldre szöktet dt 
és még azután is állandó összekötte­
tésben állott vele. Pergament egyike 
volt Oroszország legnagyobb jogtudó­
sainak s mint politikus, vezetője áz 
alkotmányos demokrata pártnak. Ba­
rátai szinte örülnek hirtelen halálá­
nak, mert megmenekült az esetleges 
meghnrezol tatástól.

Iád egyik fia jelenleg New Yorkban 
él.

FERENCZ JÓZSEF SPANYOL 
TÁBORSZERNAGY. Béc-s megint 
fejedelmi vendéget fogad falai közt. 
Ferdinánd spanyol trónörökös érke­
zett oda, hogy megmondja Ferencz 
Józsefnek, miképp a spanyol hadse­
reg táborszernagyává lett kinevezve. 
A megérkezésnél az agg uralkodó a 
főherczegek és katonai méltóságok 
élén fogadta a vasútnál a trónörö­
köst, s onnan a Burgba hajtattak. 
Ferdinánd 25 éves és férje XIII. Al­
fonz volt spanyol király egyetlen élő 
nővérének, Mária Teréziának.

GÓLYA A SPANYOL KIRÁLYI 
PALOTÁBAN. A spanyol nép élénk 
várakozással tekint Victoria Eugenia 
királyné közeli lebetegedése elé. A 
királyné a La Grange kastélyba köl­
tözött, s itt ad életet az uj királyi 
sarjnak. A gyengélkedő királyné 
mellett állandóan ott van Eugenia, a 
francziák volt királynője, ki odaadón 
szereti keresztleányát s akire valójr.i- 
nüleg több milliót kitevő vagyonát 
fogja hagyni.

A MINDEN OROSZOK CZÁR.TA 
OLASZORSZÁGBA KÉSZÜL. Az 
olasz sajtó meglepő hirt röpít világgá. 
Az orosz c-zár meglátogatni készül az 
olasz királyt s a találkozás színhelye 
Nápoly lesz. Meglepő a hir azért, 
mert Olaszország népe gyűlöli az 
orosz uralkodót s legutóbb a japán 
háború előtt tervezett látogatása al­
kalmával az olasz szoczialisták nyíl­
tan kijelentették, hogy minden ere­
jükből oda hatnak, hogy a czárnak 
olasz földre való lépését megakadá­
lyozzák. Akkor el is maradt a láto­
gatás, de most. úgy látszik, javult a 
hangulat, az orosz hadihajók és mat­
rózok odaadó segédkezése folytán a 
messinai földrengés alkalmával.

Részleteket nem lehet megtudni, 
oly titokban történnek az előkészüle­
tek, ha ugyan a kilátásba helyezett lá­
togatás komolyan tervezett politikai 
aktus és nem nyári kacsa.

INGYEN!

.4; Egyesült Államok cs Canada 
legújabb teljes térképe., érdekes és 
hasznos Utmutató-va\, az amerikai 
magyarság részére, Németh János 
bankár, v. cs. és kir. konzuli ügyvivő 
kiadásában most jelent meg és min­
den honfitársnak INGYEN küldi meg, 
ha postaköltségre 2 centes bélyegei 
küld be e ezimre:

JOHN NÉMETH, banker, 
jó7 Washington Rt., 

NEW YORK.
V E N E Z U E LA KÖVETEKET 

KÜLD. Gomez elnök elküldte az első 
követeket a kongresszusba. A Ház­
ban egy politikusokból és főrangú 
hölgyekből álló társaság gyűlt egybe 
egy ünnepségre és az elnököt meleg 
ovácziókban részesítették. Gomez el­
nök beszédében, melylyel a követeket 
ntnalc eresztette, azon reményének 
adott kifejezést, hogy a küldötteknek 
sikerülni fog azon kérdésekben ered­
ményt elérni, amelyektől Venezuela 
boldogulását várja.

EGY ŐRÜLT RÉMTETTF. Véres 
tragédia tartja izgatottságban a pári­
zsi amerikai kolónia tagjait. Hen­
derson Dávid, egy gazdag magánzó, 
ki a kolóniának már több mint 25 év 
óta tagja, vacsora után, melyet a leg­
jobb kedélyhangulathan fogyasztott 
el családja körében, revolvert rántott 
és lelőtte Mária nevű leányát, majd, 
mielőtt a megrémült családtagok fel­
eszmélhettek volna, önmaga ellen for­
dította a gyilkos fegyvert és sziven- 
találva, holtan esett leánya tetemére. 
Henderson, ki a legrendezettebb va­
gyoni viszonyok között élt és családi 
életében is boldog volt, valószínűleg 
hirtelen elmezavarában követte el 
szörnyű tettét. A szerencsétlen csa-

KAIL G. ÄRPAD
BANK ÉS rIAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittátott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Péneküldés az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET. 1

Magyar fogvoros
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos

kezelés.

OH Fii El
EAST, UTCZA, NEW YORK.

második közt.

RENDEL: Reggeli 10-töl esti g-!g. 
VAS* RNAP Réggé 10-tÖl délutáni

[A LEGMfpZiiÖBB P6BXÖLM BANKÁR 
HAJÓ ÉS VASÚTI JEGY IRODA

KISS EMIL
JMSKOND AVE.NEW-MK

Bartók László
NEW YORKBAN, A MÁSODIK AVE., 184. SZÁMA ALATT

MAGYAR VENDÉGLŐT
nyitott ahol a nap bármely órájában HAZAI módon elkészített kitűnő ma- 
gyár etetek kaphatok.

*?,ARJA “AGAT ÉREZNI ÉS ZAMATOS MAGYAR 
ÉTELEKET AKAR ÉLVEZNI, KERESSE FEL BARTÓK magánvendéglőjét.
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Hazai doigok

Hatezer siefirin/ ember pénze.
1 ;ll >A VEST. Az Erzsébetváros 

j,.. ,Irs;Ig:i körében nagy izgalmat keli
!,..'iigvminiszter intézkedése, mely- 

ju, a Petőfi Sándor betegsegély^ö é<
!kezesi egyesület működését fei- 

,• -cteae. A főváros egyik legna- 
betegsegélyző egyesülete ez, 

hí,tviiek hatezer tagja van s most 
1, r. egytöl-egyig szegény ember
v ri-theiö izgalommal, hogy mi lesz

rtt pénzével. A felfüggesztésre 
\, ••sitiét nagyon megérett már. A 

■ a a legnagyobb szabálytalan* 
s -k ,-gész sorát követte el. Rendel- 

... _ k voltak a pénzkezelés körül 
< „,k jogos igényeit nem elégitet-

A beérkez tt panaszokat egy- 
felreiették, mikor pedig a fel­
adok a közgyűlésen felelösség- 

1 írtak vonni a vezetőséget, az el­
évülést, minden szabály ellen é- 

ti a. A vezetőségbe egész 
é mamis. síit rovott múltú embert 
i„ >ztrk be. akik a betegpénzek 

körré szabadon garázdálkodtak.
A a-kötetlen tagok több Ízben nyi­

luk. erélyesen követelve a ható- 
> _ ' -avatkozását a vezetőség kalóz­

ba. Most végre respektálta a 
aszókat a belügyminiszter s az 

működését a súlyos szabály­
ai >k miatt felfüggesztette. A 
_ msziést a hetedik kerületi elül- 

-ié' foganatosította. E ez élből 
.-nt az elöljáróság részéről az 

V,-»ület Dob-utcza 52. számú helyisé- 
-I Senta Károly tanáesjegyző s ve- 

l.iskovitz Imre számvizsgáló, lia- 
I.íztos. akiket a belügyminiszter 
ilat vezetésével megbízott.

A ii -hőségben Scliwarcz I. Károly 
,]• jelen, aki látható ijedelemmel vet- 
tudoimísul a felfüggesztést. A liete- 

k'-riileti elöljáróságon a következő 
amisitást. adták az egyesület zava­

ros ügyeiről:
Az elöljáróság már régebben 

folytat vizsgálatot az egyesület el- 
siiriin beérkezett snlvos pana­

szok miatt. A belügyminiszter a 
fi-:függesztést úgy az eddigi vizsgá­
éit adatai, mint a neki közvetlenül 

•giett panaszok következtében ren- 
d.-lte el. A vizsgálat rövid idő alatt 
in- lesz fejezve s akkor esetleg bűn­
ügyi útra kerülhet az egyesület dol­
ga.
Az ■ gvésiilet helyiségeit lezárták s a 

!„-iiz!árt a napokban veszik át, A tag­
s' ,U befizetése a felfüggesztés tartn- 
ti, alatt természetesen szünetel.

kodásába.
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l színésznő ridikiiljc.
BEI)APEST. Minap este feljelen- 

: 1,-tt a főkapitányságon Kiiry Kla- 
z ism Tt színésznő, elpanaszolva, 

a Hűvösvölgyben egy ismerer- 
: ; lalí-mbi-r megtámadta es elra- 

ridiküljét. Kiiry Klára elmon- 
. hogy egyedül ment ki sétálni a 

i'i »völgybe. Az erdőben bolyon- 
< ;lz volt a szándéka, hogy 

gvvirágot szed. De nagy utat tett
...... és még mindig nem látott
Ha szál gyöngyvirágot sem. Az 
szembe jött vele egy fiatalember, 
-ssegéd vagy ilyesféle lehetett és 
-huszonkétéves, igy gondolja.

: , belsejéből jött s azt hitte, az 
vári tudni fogja, merre vannak 

a virágok. Megszólította: 
Ugyan. kérem, merre 
g.\ virágot szedni ? 
fiatalember mosolygott é 

r:; -aa válaszolta:
Ili. már nem messzire pompás 
gyvirágok vannak. Tessék csak 

i-b-ai-jönni, majd megmutatom.
Vet-- ment. Es mentek, mentek be 

- i-döbe. a sürii fák közé, de gyöngy­
virág sehol sem volt. Már messzire 

a voltak az erdőben, amikor a fia­
talember egyszerre a színésznő felé 
fordult, hirtelen kikapta kezéből a ri- 
<iEtiljét és futásnak eredt. A szinész- 
iiö erre visszafelé fordult s a legköze- 
lebbi rendőrnek elpanaszolta, hogy 
megtámadták és elrabolták a ridikül- 

• A ridikiilben pénz, piperetárgyak, 
Zsuzsiik és egyéb csecsebecsek voltak. 
A rendőrség keresi a ridikül-tolvajt.

Un, d őrellenőr a vádlottak padján. 
PE HABEST. Dr. Nánási Adolf 

budapesti orvos másfél évvel ezelőtt 
megismerkedett egv fiatal elvált asz- 
szonynyal, akit feleségül akart venni. 
Dr. Nánási vagyonának nagy részét 
az asszonyra költötte, azonkívül a nő 
szülei is egyre zsarolták. Az orvos

megunta ezt i^dol^pt s menyasszonya 
hozzátartozóit -távoltartotta magától. 
Emiatt aztán családi perpatvar kelet­
kezeit, amelynek ftlí'Mt az eredménye, 
hegy az asszonyt elvitték dr. Nánási- 
tól és egyre azzal fenyegették, hogy 
megverik. Fenyegetésüket be is vál­
tották. " Egy alkalommal meglesték az 
orvost az Andvássy-uton és megtámad­
ták. Dr. Nánási feljelentést tett tá­
madói ellen, akik közül néhányat meg­
büntetett a bíróság. Időközben dr. 
Nánási megtudta, hogy a megveretése 
rendőri asszisztencziával történt s 
ezért panaszt tett a rendőrségen. Kre- 
csányi detektivfőnök kinyomoztatta, 
hogy Svigula Károly rendőrellenőr jó 
ismeretségben volt azzal a családdal, 
amely dr. Nánásit meg verette s ami­
kor a tettlegessé" történt, Svigula a 
közelben őrtálló rendőrt félrehivta, 
hogy ez ne tudjon semmit a verek 
ről. A detektívek hivatalos jelentése 
alapján Svigula rendőrellenőr ellen fe­
gyelmi vizsgálatot indítottak; de az or­
vos ezzel nem elégedett meg, hanem 
bűnvádi feljelentést is tett Svigula 
Károly ellen. A rendőrellenőr elleni 
ügyben a közeli napokban Ítélkezik a 
bíróság.

Halálos ugrás.
BÉKÉSCSABA. Az itteni pálya­

udvaron Bártólf Mihály mezőberényi 
földbirtokos tévedésből az aradi vonat­
ra szállt fel és mikor ezt észrevette, 
kiugrott a vonatból, de oly szerencsét­
lenül, hogy az kere=--'tülment rajta. 
Haldokolva vitték a kórházba.

Agyontiporta az asszonyt.
BELZERTND. Pap Sándor gazda 

rémesen intézte el a házaséletét. A jó­
módú ember valamin összeveszett a fe­
leségével, s a dühe ezenközben úgy 
megnövekedett, hogy a földre rántot­
ta az asszonyt, s addig taposott rajta, 
amíg ki nem tiporta belőle az életet. 
Rettentő cselekedetét még az is súlyos­
bítja, hogy az asszony várandós álla­
potban volt s egy hónapnyira volt 
már csak a lebetegedéstöl. A bestiális 
embert letartóztatták.

Egy család tragédiája,.
HAJDÚBÖSZÖRMÉNY. Dobó Sán­

dor hajdúböszörményi igazgató-tan Hó­
ra gyors egymásutánban sújtott le a 
katasztrófa. Az igazgatót, amikor es­
te egy lakomáról hazafelé tartott, egy 
máig is ismeretlen tettes leütötte. Do­
bó koponya repedést szenvedett, s az­
óta élet-halál között fekszik. Ez még­
nem volt elég megpróbáltatás, iött t-ú 
még súlyosabb is. Az igazgató tizeu- 
hatéves István fia H-ajdu-Szoboszlóra 
ment, hogy a fájós kezét gyógyittassa. 
Sógoránál, Szabó Márton tanítónál 
időzött ezenközben, s unalomból ráült 
a hintára. A hinta kötele elszakadt, 
az ifjú agyrázkódást szenvedett, s né­
hány óra múlva meghalt. A család 
iránt most óriási a részvét.

Harcz a csendőrökkel.
JÁSZFÉNYSZARU. Cserháti Ist­

ván és Jnlsó Fábián ittas állapotuk­
ban belekötöttek Gurieza Mátyás és 
Mogyoró Imre csendőrökbe. Jnlsó az 
egyik csendőr fegyverét megragadta, 
arról a szuronyt lecsavarta. Cserháti 
pedig Mogyoró Imrére támadt. Guri- 
cza szorongatott helyzetében kardot 
rántott és súlyosan megsebesítette 
mindkét legényt. Cserháti életbenma- 
radásához nincs remény. A hadbíró­
ság megindította a vizsgálatot.

Egy főgimnázium botránya. 
KAPOSVÁR. Az itteni főgimná­

zium egyik tanára, Szegvári Gyula, 
véresre pofozta egyik tanítványát. Bé- 
nics Jánost. Az esetet nagy felhábo 
rod ássál tárgyalják Kaposvárott. 
Szegvárinak különben nem ez az első 
ily természetű esete. Beszélik, hogy 
a pofozás még aránylag szélül eszköz 
nála, mert akárhányszor megtette azt 
is, hogy egyik-másik növendékét a le­
vegőbe emeli és azután nagy erővel 
sújtja le a földre. Az sem utolsó do­
log, hogy-a tanár ur igen gyakran két 
térde közé szorítja a kis diák felét és 
úgy döngeti el a szomorú helyzetbe 
került szerencsétlen diákgyereket. Sőt 
az elmúlt évben úgy vágta a falhoz 
egyik tanítványát, hogy az ájulton 
esett össze. Dsida Ottó igazgató eré­
lyes vizsgálatot folytat Szegvári Gyu­
la ellen.

A gyermeki szeretet. 
KOMÁROM- Szentmiklóssy Gyula 

gazdag ekeli földbirtokos nemrég el­
hunyt édesanyja halála óta vigasztal­
hatatlan volt. Mindenkinek azt mond­
ta, hogy nem tudja édesanyja halálát 
túlélni. Minap több barátja volt ná­
la, akiket azzal marasztalt, hogy ma­

radjanak ott, mig nieg nem hal. Bará­
tai nem vették kérelmét komolyan, pe­
dig akkor már bevette édesanyja be­
tegsége óta megmaradt morfiumot és 
kokaint és éjfélkor nagy kínok között 
meghalt. " A szimpatikus ifjút az egész 
vidék részvétével temették el.

Románok —magyarok ellen.
MAKÓ. A magyarcsanádi romá­

nok, élükön Nesztor Vetuzia és Mikló­
si Aurélra román úrnőkkel hangver­
seny ürügye alatt népgyülést akartak 
tartani. Pintye János községi biró a 
magyarellenes tüntetést megakadályo­
zandó, egy csendőrrel -a helyszínére 
ment, ahol mindkettőt szidalmazni és 
sértegetni kezdték. A biró a csendőr­
rel együtt erre távozott, de izgatás 
miatt feljelentést tett a rendezők el­
len, mig a gyűlésen megjelent és a bí­
rót sértegető tanítót a tanfelügyelő hi­
vatalvesztéssel való büntetés végett 
feljelentette a miniszterhez.

Veszett eb.
MARGITTÁ. A községben egy ve­

szett eb garázdálkodott és megmarta 
Berger Béla bankigazgató és dr. 
Leichtman ügyvéd gyermekeit, akiket 
a Pasteur-intézetbe szállítottak.

Vakság clöl a halálba.
MISKOLCZ. Ausländer Henrik ká­

vés három lövést tett magára, melyből 
kettő a hasüregbe hatolt és életveszé­
lyesen megsebesítette. A mentők a 
szanatóriumba szállították. Öngyil­
kosságának oka. hogy szembajt kapott 
és félt a teljes megvakulástől.

Öngyilkos főerdész.
NAGYBÁNYA. Schönherr Sándor 

főerdész, az elhunyt Schönherr Gyula 
testvéröcscse, halántékon lőtte magát 
és meghalt. Semmiféle írást nem ha­
gyott hátra, amelyből az öngyilkosság 
okára következtetni lehetni*.

Pusztító tűz.
NAGYMUTATÓ". Minap éjjel ki- 

gyuladt a Kos-vendéglő s a lángok 
csakhamar átcsaptak a tőszomszédság­
ban levő gör. kath. templomra, amely 
a különben is rozoga állapotban volt 
vendéglővel együtt úgyszólván teljesen 
a tűz martaléka lett. A nagymihályi 
önkéntes tűzoltóságnak sikerült a tüa 
továbbterjedését megakadályozni. A 
tűz E-letkezésének oka ismeretlen. A
v *nV.Í (igadó gráf Sztáray Sándor tu-
1 ijdoiL- volt. Érjekes, hogy a gör.
k ith. 1; iiploni leégésével a nagymiha-
Iviak v . v ke 1 ■ inetlen jelenségtől sza-
budait. k meg A templom bejárója
felei i; gyanis a kétfejű sas terpeszke-
di-ft, ál­ elvről a hagyomány azt tartot-
la. hog'. még :I. Ferencz császár id
hői vah'1. Fos -néz császár ugyanis vrv
izl ■-■if á llitólag átutazóban volt Nagy-
mi!’.ál von s ez alkalommal úgy kedves-
kedte": az akkori lojális hívek a csá-
szárna * hogy a templom bejárója fölé
elkel ve::! ók a 7. osztrák császárság
szimbólumát, a kétfejű sast, amely az­
után ott is maradt mostanáig. A nagy­
in ihályiak sokszor tették szóvá a dol­
got az egyházmegyei kormányzatnál, 
kérve a kétfejű sas eltávolítását, az 
egyházmegyei kormányzat azonban 
mind mostanáig nem intézkedett a 
kétfejű sas eltávolítása iránt.

Rendőrök sztrajkóinak.
NAGYSZALONTA. A minap ki­

mondta a sztrájkot a rendőrlegénység. 
Drágasági pótlékért folyamodtak a 
város képviselőtestületéhez. A városi 
tanács azonban szűkkeblűén vissza­
utasította a rendőrlegénység kérését, 
azzal a megokolással, hogy a varos 
háztartásának erre a czélra nincsen 
fedezete. A nagyszalontai rendőrök e 
határozat után összegyűltek s miután 
jobb megoldás nem kínálkozott, elha­
tározták, hogy nem állnak szolgálat­
ba és kimondják a sztrájkot. A sztrájk 
publikálása városszerte nagy megdöb­
benést keltett, mert akkora város, 
mint Nagyszalonta, egy pillanatig sem 
maradhat aktiv rendőrség nélkül.

Gyújtogatás.
NYÍREGYHÁZA. Szabolcsveres- 

marton Weisz Farkas háza kigyuladt 
s a benne volt összes bútor- és ruha- 
nemüekkel együtt elégett. Ezen tűz­
tél Oláh György, Bársony György és 
Molnár Mihály házai is meggvuladtak 
és mind porrá égett, még mielőtt va­
lamit is kimenthettek volna belőlük. 
A csendőri nyomozás gyújtogatást 
konstatált és a gvanu Weiszra hárul, 
miért is az ügyészséghez jelentetett
föl.

Egy kereskedő családi drámá ja.
SZABADKA. Bata Károly magyar- 

kanizsai jómódú kereskedő csak nenv 
ré» vette feleségül Nagy Valéria jó-
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módii magyarkanizsai leányt. A fia­
talok azonban nem éltek boldogan, a 
perpatvar mindennapos volt otthonuk­
ban. Ilyen körülmények között a f 
arra határozta el magát, hogy elválik 
feleségétől, amit meg is cselekedett 
De minthogy nagyon szerette, nemso­
kára visszatért hozzá. A családi bé­
kesség most se talált otthonra hajlé­
kukban. Minap a férj bement a felesé­
ge szobájába és valamin megint össze­
zördültek. Bata erre felkapott egy 
nagy kést és nyolezszor beleszarta az 
asszonyba. A szerencsétlen asszony 
kiszaladt az utczára, de csak a szom­
széd házig mehetett, ott holtan ro­
gyott össze. A férj ennek láttára a 
nagy kést maga ellen fordította, fel­
vágta az ereit és a mellébe szúrt. Most 
a halállal vívódik.

A parasztgazda gyilkosa.
SZEGED. Az alsótanyán a napok­

ban meggyilkolva találták Farkas Ist­
ván jómódú parasztgazdát, Német Fe- 
rencz gazdát pedig súlyos sebektől bo­
rítva. A rendőrség nyomban megin­
dította a nyomozást, kiment a tanyák­
ra, de semmi nyomra nem akadt. A 
rendőrök már nem voltak a tanván. 
mikor a meggyilkolt Farkas házába 
beállított Török József parasztlegény,

s a súlyosan sebesült Némái Ferencz- 
czel akart beszélni. A házbeliek be­
vezették Német Ferenczhez, aki idő­
közben visszanyerte eszméletét. A le­
gény ezzel a meglepő kérdéssel fordult 
a szerencsétlen emberhez: „Ferencz 
bácsi, tudja-e, ki bántotta magát?“ 
„Nem tudom én. fiam“ — felelte el­
haló hangon a beteg. — „Hát én meg­
mondom. Kendet én vertem, Farkas 
Istvánt pedig Ördög János ütötte. 
Csak azért mondom, nehogy Farkas 
István meggyilkolásával engemet gya­
núsítsanak.“ A házbeliek az őszinte 
vallomásról rögtön értesítették László 
rendőrkapitányt, aki a legényt letar­
tóztatta és hamarosan előkeritette Ör­
dög Jánost, aki azt állítja, hogy telje­
sen részeg fejjel gyilkolt. E vallo­
mással szemben azonban több tanú azt 
állítja, hogy Ördög János már egy év­
vel ezelőtt kijelentette, hogy Farkas 
István az ő keze által fog meghalni. 
A rendőrség Ördög Jánost is letartóz­
tatta.

Betörő utászkatona.
SZÉKESFEHÉRVÁR. A bakony- 

sárkányi postahivatal postamesternő­
je, Koppe Jozefin arra ébredt minap 
éjjel, hogy a hálószobájával szomszé­
dos postahivatal ajtaját feszegetik. Ki-
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ugorva az ágyából, revolvert fogott és 
besietett a hivatalos helyiségébe. Meg­
döbbenve látta ekkor, hogy egy férfi, 
az egyik kezében égő gyertyát tartva 
a másik kezében pedig egy feszitővas- 
sal, az üvegajtót akarja kinyitni. A 
betörő már a zárt folyosó ajtaját ki- 
feszitette. A postamesternő nem ve­
szítve el lélekjelenlétét, rákiáltott a 
betörőre:

— Takarodjék, mert lelövöm!
A meglepett betörő válasz nélkül el­

menekült. Koppe Jozefa a betörőben 
Czimmer József odavaló jómódú gaz­
da katonafiára, Czimmer Istvánra is­
mert. aki Budapesten mint tizedes 
szolgál a tábori utászezredben. A be­
törést megelőző napon Czimmer Ist­
ván, aki szabadságon volt otthon szü­
leinél, megjelent a bakonysárkányi 
postahivatalban és apja megbízásából 
STÍ) koronát tartalmazó pénzeslevelet 
adott fel vidékre. A postamesternőnek 
már akkor gyanúsnak tűnt fel a kato­
na viselkedése, aki kérdezősködött tő­
le, hogy hol tartják a pénzt, őrzik-e a 
postát stb. A postamesternő kitérő 
válasza után a katona eltávozott, ügy 
látszik, hogy már akkor elhatározta, 
hogv betör a postába és ellopja az 
imént feladott pénzeslevelet. Éjjel, 
amikor a postamesternő a gyanús 
neszre felébredt és kisietett a hivatal­
ba, a pőrére vetkőzött emlierben rög­
tön felismerte Czimmer Istvánt. A 
postamesternő reggel jelentést tett az 
esetről a csendőrségnek, de Czimmei 
Istvánt már nem találták otthon, ko­
rán reggel visszautazott ezredéhez Bu­
dapestre, ahol a csendőrség megkere­
sésére letartóztatták.

Elhunyt leoltó.
SZÉKESFEHÉRVÁR. Völgyi Gusz­

táv székesfehérvári pénzügyi segédtit­
kár 43 éves korában szivszélhiidés kö­
vetkeztében hirtelen meghalt. Völgyi 
Gusztávnak az irodalom művelésében 
jelentős sikerei voltak. Különösen ha­
zafias költeményei tűnnek ki lelkes, iz­
zó hangulatukkal. A kassai Kazinczy - 
kör „Jön Rákóczi“ cziinü nagyobb 
költeményét jutalomban részesítette, 
legutóbb pedig a Magyar Tudományos 
Akadémia dicsérettel tüntette ki a 
„Kárhozat országa“ ezimü költemé­
nyét. Völgyi irta a váli Vajda-szobor 
leleplezésekor elszavalt nagyhatású 
ünnepi ódát is Halálát felesége, szü­
letett Veress Janka gyászolja.

1 többszörös gyilkos.
SZEKSZÁRD. Az itteni törvény­

szék fogházában izgalmas szenzáczio 
zavarta meg minap az éjszakát. Az 
egyik czellában felakasztotta magát 
Rudolf Márton, aki többszörös gyil­
kosság vádja alatt volt a fogház lakó­
ja. Négy évvel ezelőtt bestiális kegyet­
lenséggel gyilkolta meg Szekszárdon 
Tolnai János gazdát, az idén, már- 
(zius 14-én pedig Zémán János szek­
szárdi vállalkozót ölte meg. Az ön- 
gyilkosságot már későn vették észre, a 
rabnak sikerült a halálba menekülnie 
a büntetés elől.

önoi/llleos iigyrédjelölt.
SZOLNOK. Minap délelőtt a nagy­

váradi gyorsvonaton Budapest felé 
utazott dr. Lengve] Kálmán föld esi 
lakos ügyvédjelölt, akit édesanyja 
idegbaja ellen való gyógykezelés czél- 
jából akart egy budapesti szanató­
riumban elhelyezni. Szolnok állomás 
előtt dr. Lengyel, mikor a vonat a ti­
szai vashídon áthaladt, a mellékfülké­
be ment és ott Browning-pisztolyával 
jobb halántékon lőtte magát. A golyó 
a bal halántékon kijött és agyát át­
fúrta. Szolnokra érkezve, a kórházba 
szállították, hol meghalt. Lengyel 
harminczegyéves volt.

.4 rísszarándorló halnia.
VÄGÜJHELY. Baranovics Tamás 

czipész. aki most tért vissza St. Louiá­
ból, hirtelen rosszul lett a Pozsony fe­
lől érkező vonaton. Miután kivitték a 
kocsiból, néhány perez múlva meg­
halt. A nyitravármegyei Kosztolna 
községbe való volt. Szivszélhiidés ér­
te.
Gyilkos merénylet eyy gazda ellen.

VASKOR. A szomszédos Lust köz­
ségben minap hajnalban gyilkos me­
rényletet követtek el a község egyik 
legvagyonosabb gazdája, Nyika Te- 
rentin ellen. Nyika a hetivásárról es­
te kilencz óra felé ballagott haza Vas­
kók felől. A falutól alig kétszáz lé­
pésnyire egyszerre egv sötét alak ug­
rott az egyedül hazafelé tartó gazda 
után s közvetlen közelből hátulról a 
fejébe lőtt. A golyó a nyakszirtbe ha­

tolt. Nyika Terentin vértől borítva 
eszméletlenül rogyott össze. Egy óra 
múlva találták meg a vásárról érkező 
többi falubeliek, akik azután haza­
szállították. A vaskóhi járásbíróság 
megindította a vizsgálatot s a csend- 
őrség nyomozza a merénylőt.

Jubiláló igazgató.
UNGVAR. Az ungvári katholikus 

főgimnázium tanári kara, ifjúsága és 
a város társadalma meleg ünneplés­
ben részesítette Romaneez Mihály fő­
gimnáziumi igazgatót tanárkodásá­
nak harminezéves fordulója alkalmá­
ból. Résztvett az ünnepélyen Kende 
Péter cs. és kir. kamarás és Lőrinezv 
Jenő alispán vezetésével a város egész 
intelligencziája.

A „LOVAGIAS MAGYAR NÉP“.

.1 „Pesti Hírlap“ egy vezérczikkc.

Csoda történt. A bécsi Hofburgban, 
ahol oly sokszor gvalázták és még 
többször megalázták a magyar nemze­
tet, elhangzott néhány gyengéd, udva­
rias és tapintatos szó mirólunk és mi- 
hozzánk. Egy pohárköszöntőt mon­
dott valaki és abban elismeréssel adó­
zott a lovagi as magyar népnek, „dem 
ritterlichen Volke der Magyaren“. Azt 
méltóztatik talán hinni, hogy dicsősé­
gesen uralkodó Habsburg-dinasztiánk 
valamelyik tagjának ajkáról hangzott 
el ez a gyöngéd szó?! Nem i A Hohen- 
zollernek egy tagja, Vilmos német csá­
szár, mondotta ezeket. Köszönet ér­
te.

Vilmos császárról mindenki tudja, 
hogy beszédeit a szive szokta sugal­
mazni. Az ilyen alkalommal elmon­
dott dikeziója azonban természetszerű­
leg miniszteri előzetes czenzura alá 
kerül. Kétségtelen, hogy úgy a mi ki­
rályunk. mint a német császár pohár­
köszöntőjének szövegét úgy a német, 
mint az osztrák és magyar miniszte­
rek revideálták. Ez kötelességük is. 
Annál kínosabban tűnik fel akkor, 
hogy benne hagyták, nem akarom 
mondani, hogy az osztrák miniszterek 
beleírták, Vilmos császár beszédében 
azt a passzust, amely Magyarország 
közjogi sérelmét jelenti.

Közjogi sérelmeket, állami önállósá­
gunknak tagadását annyira megszok­
tuk már, hogy nagy dolgot nem is csi­
nálhatunk belőle. Sőt bocsánatot 
kérünk azért a megrögzött szokásunk­
ért, hogy -az igazságot meg szoktuk Ír­
ni. De azért mégis konstatáljuk azt 
a szomorú tényt, hogy a bécsi udvar 
tagjai és alkalmazottai, valamint a 
miniszterek közül azok, akiknek kezén 
keresztülment a pohárköszöntő szöve­
ge, senkisem vette észre, vagy talán 
nem akarta észrevenni, vagy talán va­
laki szándékkal csinálta azt a téve­
dést, am elvi vei ez a toast a lovagias 
magyar népet egyszerűen bekebelezte 
„ő felsége birodalmáéba.

De hát ne panaszkodjunk. Hiszen 
még az egész magyar sajtóból is egye­
dül a Pesti Hírlap vette észre és tet­
te szóvá, hogy még a német császár be­
szédében is úgy emlékeznek meg ró­
lunk, mint egyszerű néptörzsről, akár­
csak a chlopy-i parancsban.

Magyar nemzetet, vagy magyar ál­
lamot vagy külön magyar birodalmat 
nem akarnak elismertetni még Vilmos 
császárral sem. Mi csak az egyetlen 
és örök birodalomba bekebelezett „lo­
vagias magyar nép“ vagyunk.

Teljesen igazságos és jellemző kife­
jezés ez. Megérdemeljük! Lovagia- 
sak vagyunk, akárcsak a rongyba bur­
kolt éhező Don Caesar de Bazan. Hí­
zelegnek a hiúságunknak, hogy lova- 
giasak vagyunk s nagy lovaglássá6 
gunkban észre sem vesszük, hogy még 
az elismerésben is megtagadják a jo‘ 
gunkat.

Ha volna Magyarországnak egy ál‘ 
lám férfin vagy nagykövete, aki meg­
magyarázná Vilmos császárnak, hogy 
mit mondattak vele Pécsben, különö­
sen pedig, ha volna Magyarországon 
hivatal, testület vagy magán iróem- 
ber. aki a külföld felvilágosítására 
tudna és akarna vállalkozni, ime, itt 
volna a legjobb alkalom, hogy az 
egész németországi közvéleményt fel­
világosítsuk arról az osztrák dinaszti­
kus politikáról, mely az önálló magyar 
államot el akarja tüntetni a föld szí­
néről.

A németországi sajtót fel kellene vi­
lágosítani, hogy itt nemcsak egy lova­
gias magyar nép, hanem egy önálló

kultúrával rendelkező nemzet és külön 
magyar állam van. Meg kellene nyer­
ni a németországi közvéleményt annak 
az igazságnak a kikürtölésével, 'hogy a 
lovagias magyar nép csak az osztrá­
kokkal van harezban, melynek íróit és 
művészeit mindenkor szívesen látja s 
melynek nyelvét az iskolákban kötele­
ző tantárgyul tanítja.

Ha mi, magyarok, nem keressük és 
nem találjuk meg a közvetlen érintke­
zés útját a külfölddel, de különösen 
Németországgal, hanem megelégszünk 
azzal, hogy Pécsen keresztül és az osz­
trák külképviselet utján vegyen tudo­
mást rólunk a külföld, akkor mirólunk 
csak azt fogják odakint tudni, hogy 
mi lovagias néptörzs vagyunk, akár­
csak a nomád arabok.

Pedig ha önálló nemzeti állam aka­
runk lenni, jó lesz leszokni erről a lo­
vagiasságról is. Mert ebből semmi 
hasznunk. Egy magános ember, külö­
nösen, aki hitbizományt örökölt, lehet 
lovagias. De egy nemzetnek élelmes­
nek kell lenni!

A lovagiasságunknak köszönhetjük, 
hogy mindig kihasználnak és mindig 
becsapnak. Ellenben tanuljunk élel­
mességet az osztráktól. íme, a lova­
gias magyar nép vért és pénzt áldo­
zott Boszniáért: és most jön az élel­
mes osztrák nép és magának követeli 
az annektált tartományok összes 
anyagi hasznát.

Sőt az osztrák élelmesség már át­
csap a szemtelenség határába is, ; 
mennyiben az osztrákok mohó kapzsi­
ságukban odáig mennek, hogy bele­
avatkoznak Magyarország belső jogai­
ba is; és az osztrák parlamenti körök­
ben olv jelenségek mutatkoznak, ami- 
nőre még nem volt példa a történelem­
ben. Az osztrák politikusok ugyanis 
beleavatkoznak abba, hogy a magyar 
tőke milyen feltételek mellett és hol 
csinálhat üzleteket. Nem közös ügyek 
tárgyalására kiküldött osztrák parle 
menti bizottságok közös miniszter el­
len határozatot hoznak, mikor az a 
miniszter Magyarországgal szemben ■ 
kötelességét teljesíti. Sőt ma már a 
szerb hazaárulók zágrábi pőrének czi- 
mén az osztrák parlament bele akar 
avatkozni a magyar korono országai­
nak igazságszolgáltatásába is.

Ilyen orczátlan beavatkozásra még 
nem volt példa Európa egyetlen par­
lamentjében sem. Vájjon az ilyen po­
litikai betörésekkel szemben is lova­
gias marad a magyar nép?

RÉMES KATASZTRÓFA.

Egész falut megmérgeztek.

Miskolczról a következő rémes dol­
got Írják:

Szomorú szenzáczio kelt itten né­
hány nap óta nagy izgalmat. A szom­
szédos Hámor községben, Miskolcz 
közvetlen közelében tömeges mérgezés 
következtében egész sereg ember halt 
meg hirtelen. Eleinte azt hitték, vala­
mi járványról van szó, de csakhamar 
kiderült, hogy a titokzatos halálesete­
ket erős mérgezés idézte elő. A szép 
és kies fekvésű Hámor községet mi 
gyobhrészt a diósgyőri állami vasgyár 
munkásai lakják, valamennyien igen 
szegény emberek. Már husvétkor na­
gyon megzavarta a falu nyugalmát 
három különös haláleset, amiről utó­
lag megállapították, hogy valamennyi 
pálinkamérgezésből származott. A ha­
tóságok akkor nem tulajdonítottak 
fontosságot a dolognak. Most azon­
ban megismétlődtek, még pedig foko­
zott arányban a múltkori mérgezési 
esetek. Alig pár nap leforgása alatt 
el ember múlt ki borzasztó kínok közt 
hirtelen halállal.

Az első áldozat Nemesítnszky Ig- 
néez vasgyári munkás volt. A múlt 
x a,sárnap délelőtt Müller Flórián mun­
kással együtt megivott egy félliter ru­
mot. Hétfőn este hirtelen rosszul lett 
és kétnapi borzasztó kínlódás után 
meghalt. Ez a sors érte Müller Fló­
riánt is, aki egy nappal élte túl Ne- 
mesánszkyt. Ugyancsak mérgezési tű­
ni lek közt halt meg Poszt Ferenezné. 
Halála után pedig két nappal leánya, 
Nőter Gyluáné, Feszt Malvin esett ál-

Alapittatott 1882. Legelső magyar bankház.

Hugo Lederer’s 
BANK OF EXCHANGE

NEW YORK.
Minden ma-

55 AVENUE B, 4-1K UTCZA SARKÁN, -
PÉNZT legbiztosabban és leggyorsabban küld haza az ó-hazába.

gyarországi takarékpénztárral összeköttetésben van.
HAJÓJEGYET elad az összes hajóvonalakra a legjobb és leggyorsabb hajókra 

a hajótársulatok által megállapított eredeti árakon.
KÖZJEGYZŐI osztályában olcsó díjazás mellett hazai ügyeket pontosan elintéz. 

Okmányokat konzulátusilag hitelesíttet.

HUGO LEDERER, 55 Ave B, NEW YORK

CREMET ES 
SZAPPANT.-LILIOM

Róth Sámuel-félét
ha használ, arcza sima, fehér, puha és mint a harmat, friss és üde lesz. SZÉP 
LÖT. májfoltot, pattanásokat, kiütéseket és minden néven nevezendő areztisztáta- 
lanságot legrövidebb idő alatt az arczról levesz. Kapható RÓTH SÁMUEL gyógy­

szertárában a „MEGVÁLTó”-hoz.
125 AVE. A, Cor. 8th Street, NEW YORK CITY.

Angol-Magyar Tanító és Iskolája
Ez a neve annak a kitűnő angol nyelvtannak, mely most jelent meg MÁSODIK 

BŐVÍTETT KIADÁSBAN és DÍSZES VÁSZONKÖTÉSBEN. Ebből a könyvből nem­
csak a leghelyesebb angol kiejtést tanulhatni meg könnyen, hanem földrajzot, alkot­
mánytant, mértani és sok más dolgot, amelyek az élet minden helyzetében szük­
ségesek.

ötven leczkében
minden magyar minden más tanító nélkül megtanul ebből a könyvből angolul és 
csakis ebből a könyvből tanulja meg a helyes angolságot. Ne vegyen hát senki ér­
téktelen könyveket, hanem szerezze be mindenki az ANGOL-MAGYAR TANÍTÓ ÉS 
ISKOLÁJA ezimü könyvet, amelyet, hogy mindenki beszerezhesse, féláron, azaz 
EGY DOLLÁRÉRT küld meg bárkinek bárhova a szerző. A pénz előre beküldendő 
erre a czimre:

ISIDOR BRAUN
2554 EAST 43 STREET, CLEVELAND, Ohii

doz itul a titokzatos mérgezésnek. Kö­
vette őt pár napra rá a férje, Poszt 
Ferencz, egy nap múlva pedig a fia. 
Poszt Béla halt meg hasonló g. amis 
körülmények közt. A 1 gutóbbi áldo­
zatnak Petrasovits Ferenezné a neve. 
Huszonkilenc/, éves fiatal asszony, 
négy gyermeknek az anyja Fgv napig 
kínlódott csak.

A tömeges halálesetek hire Miskol- 
ezon is nagy megdöbbenést kelteti. Az 
itteni törvényszék részéről dr. Kalo- 
esay Kálmán vizsgálóbíró, 'dr. Aigav 
Vilmos alügyész, Schulz Gyula tör­
vényszéki jegyző és dr. Darvas József 
járási orvosból álló bizottság mait ki 
Hámorra. Az ügyész távirati intéz­
kedésére lejött Kassáról dr. Dunátli 
Henrik állami ügyész is. Dr. Sassy 
János és dr. Dohos József törvényszé­
ki orvosok végezték a bonczolást, a 
melynek megdöbbentő eredménye iga­
zolta a gyászos feltevést. Megállapí­
tották, hogy ital- és ételmérgezés okoz­
ta a szerencsétlenek halálát. A ve- 
gyész az összes hámori italméröktöl és 
élelmiszerkereskedőktől mintákat vitt 
magával s azokat meg fogja vizsgálni, 
mert erős a gyanú, hogy a faluban le- 
\ő összes élelmiszerek és italnemüek 
meg voltak mérgezve.

A bíróság most nagy erélylyel foly­
tatja a vizsgálatot a titokzatos ügy­
ben. A közigazgatási hatóság szintén 
erélyes nyomozást indított, hogy a 
mérgezések okát kideríthessék. Az 
egyik lap munkatársa beszélt Tarnay 
Gyula alispánnal, aki a következőket 
mondotta a hámori szörnyű katasztró­
fáról :

— Nagy bizonytalanságban vagyunk. 
Még nem tudtuk megállapítani, hogy 
mi a mérgezések közvetlen oka, azt 
sem tudjuk, hogy kinek a hibájából 
történt a szörnyű katasztrófa. Nem 
szabad azonban szem elöl téveszteni, 
bogy a szerencsétlen áldozatok egvré- 
sze "túlságosan szerette az italt s nincs 
kizárva annak a lehetősége, hogy csu­
pán alkoholmérgezés történt. A kas­
sai vegyész nem tudta megállapítani a 
mérgezés legfontosabb körülményeit s 
igy a szerencsétlen áldozatok hél ré­
szeit Felletár országos fő vegyészhez 
küldték felülvizsgálatra. Mindeneset­
re egy-két nap múlva kiderül a való­
ság.

A miskolezi központi főszolgabiró- 
ság részéről Lipesey Zoltán helyettes 
főszolgabíró igy nyilatkozott a hámori 
katasztrófáról:

— A törvényszék a legnagyobb erélv-

í W V.

T<r vie--
/ > 7

Nők és férfiak!
Nekünk van a legnagyobb orvosi gyakorla­

tunk a magyarok között az Egyesült Államok 
ban és Kanadában.

Sok év óta férfi és női betegségek gyógyí­
tásának szenteltük magunkat.

Kik alapos, lelkiismeretes gyógyulást keres 
nek szakavatott, tapasztalt európai orvosoknál, 
— kik alaposan vizsgálnak, kezelnek stív . jü 
dö-, ideg . máj-, gyomor-, vese-, hólyag, bőr , 
száj-, szem-, fül-, orr-betegségeket, nemi gyen 
geséget, aranyér-, köszvénybántalmat, vér-mór 
gezést, hágvadtságot, húgycső-, bélf. reg és bár 
mily titkos betegséget, — azok bizalommal 
forduljanak hozzánk.

Mi rövid idő alatt kezelünk mindennemű tit­
kos, belső vs külső bajokat, daganatokat (mi 
rig.v-. torokdaganatot) vérbajokat, elgyengült 
férfieröt, imnotencziát, ifjúkori bűnök és ki 
hágások követ kezmenveit és mindennemű nemi 
betegséget.

Jelszavunk: a beteg alapos és lelkiismeretes 
kezelése, annak megelégedésére.

Ha a bajt gyógyit hatatlannak találjuk, azt 
kezelésre nem vállaljuk el és őszintén meg 
mondjuk.

Gyógykezelésünk teljesen fájdalom nélküli 
és nem akadályoz senkit munkájában; ezreket 
gyágviturk évente.

Tanácsért forduljon hozzánk; ez semmibe 
sem kerül; ha baja van, jöjjön azonnal, ne 
hiilaszsza holnapra. Ha személyesen nem jö 
hét, írjon.

Fel vagyunk szerelve legújabb vlllanyozó 
készülékkel, Röntgen-sugaras gépezettel tmely 
a test keresztül világivá sát tesz. lehetővé) és a 
jelenkori orvosi tudomány minden legtökéisto- 
sebb eszközeivel.

Vizeletelemzést elvállalunk; mérgeket gyógy 
szereinkben nem alkalmazunk.

Ml T£ew York államban törvényileg be va­
gyunk jegyezve.

Dr. Landes,
Dr. RanKin,

Dr. Roger,
Dr. .íh&ttxicK,

orvosok a

Bécsi Orvoso/f Intézeté-
------------------------------- BEN. -----------------------------
14 0 E. 22 STREET, NEW YORK CITY

S-ik és Lexington Ave. között.
E ENDELÄS: Reggel 9-től este 8-ig. 
VASÁRNAP: Reggel 9-től d. u. 4-ig

lyel folytatja a nyomozást s igy a köz- 
igazgatási hatóság csak arra szoritko-
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szereknek árusítását. Valószínűleg a bálomra
rum, amit a hámori hitelszövetkezet nie!
mér ki, volt megmérgezve. Azonfelül — No
alapos a gyanú, hogy egy két hentes­ voltak!
nek a portékája is meg volt mérgezte. bizonyt.
A mérgezésnek eddig nyolez halotti1 — n<
van s dr. Déri Zsi gmond, a diósgyőri lordnak
vasgyár kórházának orvosa mindent d ol ga i ?
elkövet, hogy a további halálesetekéi Hisz én
megaka dá Ív ózza. fiad almi

Hámoron természetesen nagy a dologta
gyász. Az egész faluban nagy az ijedt­ — Ol
ség. Az emberek nem is mernek lelte A
ételhez-ital hoz nyúlni. Félnek, hogy — És
őket is az a rettenetes sors éri, amely­ — II <
nek nyolez embertársuk esett áldoza­ — Ön
tául. irta, h< 

mert a 
meg ha
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Amerikai regény.

Irta: A. C. «UNTER.

Huszonhétedik folytatás.] 
Minden esetre, — felelte Avon- 

mlvariasan. — Reményiem. 
,.z a kis veszteség nem esik ter­

mőre 
hogy 
bén1? • • -

Terhemre... terhemre, — mo- 
n . V! lord Bassington bután, amint 
lefeküdt: — ez az Avonmere se lehet 
na—Von gazdag, ha még ezt a csekély­
ig,. íKözeget is érdemesnek tartja az 
emlegetésre...

\ von mere nem feküdt le, hanem 
vjs> u nt Dfdmonieohoz s miután 

a reggelizett, pontban tiz órakor 
a Nemzeti Bankba, Gussie 

.Is megkönnyebbülten sóhaj- 
mikor az egész összeget kifi- 

(iussie ugyanis oly örült pa- 
zarLisi vitt véghez, hogy Avonmere 
■ízt hitte, a bankban már egy fillérje 

■ adt. de szerencsére a hitelezők, 
a tiiisás koncz reményében, nem szo­
rongatták «us-siet. amióta megtudták, 
h,,g\ angol peer lett.

Kivégezvén ezt a dolgot, Avonmere 
hement a Tiffany üzletébe s kivétet­
vén a gyémántot a Gussie gyűrűjéből, 
ni foglalatot rendelt neki, miss Ma­
rii,!,. nevének kezdőbetűivel. Miután 
„ romérték neki. hogy az ékszer dél­
után kész lesz, hazament aludni s dél- 
„tán négy óráig egy húzómban aludt. 
Addigra meghozták a gyűrűt s ekkor 
Avonmere azzal a szándékkal indult 

Follis-palotáha. hogy még ezen 
uz ,-srén ráhúzza a gyűrűt a miss$)fa- 
tilde njjára...

Itthon van miss Follis? — kér- 
dr/.tr az inastól.

Itthon, uram, a szalonban van 
felelte az inas és legott bejelentet­

te a lordot.
A szobában még nem gyújtották 

moí villamos lámpást és Avonmere 
a félhomályban csak a fiatal leány 
alak int látta, amint felkelt a szófárol 
is elébe jött.. . Már éppen meg akar- 
T i szólítani: „kedvesem...“ midőn 
miss Follis megszólalt s erre a hang­
ra Avonmere majd hátra tántorodott 
rémületében.

Az inastól ugyanis elfeledte meg­
kérdezni. hogy melyik Follis kisasz- 
szonv van a szalonban s a félhomály­
ban azt sem láthatta, hogy Flossie 
vm ott és nem Matilde!... És Flos- 

a félig serdült lányok bizalmas 
mob-,'ségével nyuitotta feléje mind a 
két kezét, mondván:

Xagvon köszönöm, lord Avonme- 
i . szén báli bokrétát, amit tegnap 
v-.ío küldött... FI is vittem Riving-

",-klioz és mindenkinek nagyon tet- 
Még egyszer: nagyon köszö-

— Mit hallott!
— Lássa, mr. Renson ott volt Ri­

ving onéknál az éjjel. Későn jött kis­
sé, de mégis ott volt. Nekem is be­
mutatták. Tudja, neki az a bogara, 
hogy a hölgyek minél ezinikusabbnak 
és gonoszabbnak tartsák. Ezért első 
dolga volt, hogy eldiesekedett nekem, 
Ivvv most jön egy lump társaságból, 
a kártya-asztaltól... Azt mondta, 
hogy ön, meg Bassington lord még ott 
maradtak kártyázni és reggelig fel se 
kelnek.

— Más neveket nem említett! — 
kérdezte Avonmere.

— Nem, — felelte Flossie hanyagul.
— A többiek mind amerikai plebeiu 
sok voltak, akikről szólni sem érde­
mes.

— De miss Maliidénak csak nem 
mondta el a dolgot! — kérdezte 
Avonmere aggódva s magában átkoz­
ta a fecsegő Bensont.

— De azt hiszem, hogy neki is eldi­
csekedett vele, — mondta Flossie 
csipkelöd zve. — Hanem különös fia­
talember ez a mr. Benson. Megkér­
deztem tőle, hogy tudta otthagyni az 
ön társaságát abban a reményben, 
hogy majd afféle bókkal felel, hogy 
„Azért hagytam ott, mert tudtam, 
hogy ön itt lesz, miss Flossie“... de 
csalódtam. De mr. Benson egész más, 
pénzügyi okokat emlegetett, mert hát 
ő első sorban is — üzletember.

— És ugyan miféle okokból beszélt!
— kérdezte Avonmere aggódva.

— Nos, azt mondta, — felelte Flos­
sie, pajkosan kaczagva, — hogy nem 
szeret játszani Avonmere lorddal, 
mert ez mindig sok pénzébe kerül... 
De önnek nem szabad ezért haragud­
nia rá, mert ezt csak azért mondta, 
liogv engem mulattasson. Az ön csa­
ládi neve Wylloughby, ugy-e...

— Igen, — hagyta rá Avonmere, 
mert Flossie oly könnyedén beszélt, 
hogy a lordnak eszébe sem jutott a 
múlt.

De mikor az „igen“-t kimondta, 
hirtelen felébredt benne a gyanú és 
fürkészve, hevesen kérdezte:

— HoYman tudta ezt!
— Ezt még a Lamere asszony neve­

lőintézetélten tanultam! — felélte 
Flossie nevetve. — Neki mániája az 
angol arisztokráczia, s ma reggel 
eszembe jutván, hogy az ön nevét is 
tanultuk, utána néztem a Debrett 
könyvében... Arthur, 23-ik Avon­
mere báró. — M. Tamás a ßl-ik. —- 
Florence Beatrice kilenczéves korá­
ban balt meg. az indusok ölték meg 
Amerikában.. .

mondta, 
minden- 
mialatt 

ült vele

találkozott Phil Everettel s ez a talál­
kozás uj és nevezetes fordulat kezde­
te volt mindkettőjük életében.

Ugyancsak a bál napján Phil liosz- 
s/.u levelet kapott Uj-Mexicoból s en- 
m-k tartalma nagyon felizgatta, hogy 
most már találkozni akar Avonmere 
lorddal, hogy tőle miagától kérdezze 
meg, — hová tette bugát, a kis Flos- 
siet.

Mindezt oly nyugodtan 
mintha a legközönségesebb, 
napi dologról lenne szó, 
Avonmere halálsápadtan

le íz ín örülök, h ngv eltaláljam 
; z ízlését — felelte Avonmere udva- 
! - n s roppant erőfeszítéssel nyn-
•_ ' :;;ii erőszakolt magára. — Boldog 

•k. hogy tetszett önnek.
Oh. nagyon tetszett! Mondtam 

ÍS Tillynek, hogy az enyém szebb,
:iz övé: de nem akarta elhinni... 

1! i.'.ft nem ül le, uram?... Anyám 
- itthon, Tillyt pedig mrs. Mar- 
vife el valahová s most már be 

1 érnie az én társaságommal... 
1! . '■ I egy kissé sötét van; majd

’ -iá világosságot rendelek...
' s,.imetptt s a belépő inassal felesn­

él ta a villamos fényt: aztán, mi- 
Avonmere is leült vele szemben, 
szemrehányással kérdezte:

Miért nem jött el tegnap este a 
vök báljára!... Az én első 

" IM- igazán el kellett volna jön­
nie!

Nem lehetett. .. Sürgős dolgaim 
vi'tak! — felelte Avonmere halkan, 
bizonytalanul.

— Dolgai?... Hát lehetnek egy
lordunk dolgai?. és pedig sürgős 
dolgai?... — nevetett Flossie. — 
Hisz én azt hittem, hogy az önök tár- 
-adalmi kasztjának privilégiuma a 
(lobigtalanság?

(>h, én gyakran dolgozom, fe­
li-hó Avonmere mentegetőzve.

És rendesen éjszaka, ugy-e!
— Honnan gondolja ezt!
— Ön maga mondta!... Nem azt 

irta, hogy azért nem jöhet a bálba, 
mert az éjjel dolga lesz!... 
meg hallottam is...

szemben s nem tudta levenni róla a 
szemeit.

Flossie bizonyára észrevette volna 
Avonmere sápadtságát és révedező te­
kintetét, ha miss Matilde hirtelen be 
nem jön és meg nem szabadítja a ne­
mes lordot a lidércz-nyomástól. Az 
özvegy is vele jött; együtt voltak va­
lami délutáni teán, de miss Maliidé­
nak nagyon rossz kedve volt s meg­
látván Avonmere lordot, meglehetősen 
szárazon és büszkén köszöntötte:

— Örölük, hogy végre már elvégez­
te éjszakai dolgát, lord Avonmere. Re­
ményiem, hogy a búgomnak sikerült 
önt ébrentartania, a múlt éjszakai 
erőfeszítése után.

Amire Avonmere lord képtelenség­
ből udvariasan felelt, hogy miss Flo­
rence valóban igen kellemessé tette 
mai látogatását. Flossie pedig szeré­
nyen tette hozzá, hogy:

— Ami tőlem telt. mindent elkövet­
tem, hogy mulattassam addig, amig 
te hazajösz.

De ezt oly hangon és oly alázatos 
kaczérsággal mondta, hogy miss Ma­
tilde szivében, a ravasz özvegyasz- 
szony nagy örömére, megmozdult a 
féltékenység. S ez a féltékenység egy­
re jobban nőtt, amint Tilly kezdte 
észrevenni, hogy lord Avonmere nem 
bírta levenni a szemét Flossieröl és 
szinte a némaságig szotlan cs szórako­
zott.

A féltékeny menyasszony kétszer is 
világosan ezélzott arra, hogy Flos- 
sienek jó lenne felmenni a szobájába, 
mert elkésik az öltözködéssel az ebéd- 

Aztán hez; de Flossie rá se liederitett, csak 
e<rvre beszélt, beszélt s egészén a ma­

ga számára foglalta le Avonmeret, aki Patriarcha-szálló bálján miss Flossie 
végre felkelt és búcsúzott.

Maliidé ki akarta kisérni az előszo­
bába, mert minden áron négyszemközt 
akart vele pár szót váltani, de Flossie 
még ezt is meggátolta, mert szintén 
kiszaladt a nénje után s még ott is 
figyelmeztette A-vonmeret:

— El ne feledje, bog)1 ma este az 
operában leszünk!... Azt akarom, 
hogy sok fiatalember látogasson meg 
bennünket a páholyban... Ott lesz­
nek a. madame Lamere növendékei is; 
hadd irigyeljék a sikeremet!... De 
még kezet sem fogott velem... se ak­
kor, amikor jött, se most, mikor el­
megy ...

— Oh, önt akartam utoljára hagy­
ni, — felelte Avonmere kissé idegesen.

fis kezet fogott Flossieval, aki me­
legen megrázta a lord kezét, mig miss 
Matilde arcza lángba borult, aminek 
ismét a ravasz özvegy örvendezett.

— Mily fölségesen tolja a szekerün­
ket ez a kis ártatlan! — ujjongott
mrs. Marvin. — Ha miss Flossie igy 
folytatja, Matilde oly féltékeny lesz, 
hogy meg is szökik Avonmere lorddal, 
ha kell!

Alig zárult be az ajtó Avonmere 
lord mögött, már Flossie is szaladt 
fel a szobájába, mrs. Marvin pedig át­
ölelvén miss Matilde derekát, aki sá­
padtan és elgondolkozva: állt egy hely­
ben. nevetve jegyezte meg:

— Ugy-e, jobb lett volna, ha miss 
Flossie még a nevelőintézetben marad 
pár hónapig!

— Ej, dehogy! — csattant fii Tilly 
elvörösödve. — Csak Flossie nem ér­
ti a ezélzást: ez az egész!

— Akkor jó lesz, ha ön nyíltan fel­
világosítja, mielőtt...

— Nos, mielőtt?... Miért állt meg?...
— Lássa, kedvesem, a fiatal leányok

nagyon gyúlékonyak, és... és lord 
Avonmere szép férfi. . . Ez csak az ön 
jó Ízlését bizonyltja... Én tehát azt 
ajánlanám: — miss Flossiet idejé­
ben. ..

— Ostobaság! — kiáltott fel Ma­
tilde ingerülten. — Hisz mindössze 
csík kétszer látták egymást.
, S a akarván tovább beszélni er­
r'd a igról, erőltetett nevetéssel in­
dult fedélé a buívsőkön, otthagyván 
az özvi- vet, akinek az arcza ragyo­
gott. az örömtől; — most már bizo­
nyos vi If a sikerben.

Fz ai U miss Flossie roppant izga­
tottan i/ rt-lnit a szobájában s meg­
inogni Iván, vártán, kétségbeesel ten 
Ine- élgel et t magában.

- Lehetséges-e?... Vagy csak 
képzel ihöm?.. . Irgalmas isten, se­
gíts végigjátszanom a szerepet, mig 
rájövök a valóra!... Csak egy kis 
nyomot... csak annyit, hogy elin­
dulhassak rajta... Egy fénysugarat 
a sötét bizonytalanságba, hogy idejé

Elhatározta, hogy Grousemoorral 
együtt ö is elkíséri húgát és mrs. Wil- 
list a bálba, Grousemoor pedig meg­
ígérte neki, hogy bemutatja Avon- 
merenek. Attól egyikük se félt, hogy 
Avonmere ráismer Philbén az uj- 
mexikói gulyásra, akivel különben is 
nagyon keveset beszélt akkor.

A bálterem előtt Phil elvált bugá­
tól és Grousemoortól és egyedül lépett 
be. Pár pillanatig szinte kábultan 
állott meg a pazar fénynyel világított, 
pálmákkal diszitett ragyogó terem­
ben, majd lassan elindult, hogy szét­
nézzen a vendégek között... Egyszer 
re azonban megállt és kis hijja, hogy 
meg nem tántorodott; kétszer, három­
szor is megdörzsölte a szemeit, bogi7 
nem kápráznak-e, mert amit látott, a 
csodával volt határos... Az egyik 
pálmafa alatt, kényelmes szófán ülve 
beszélgetett — a gyilkos, áldozatával!

Legalább Phil úgy gondolta; — (le 
e pillanatban mr. Benson odalépett 
az áldozatnak vélt fiatal hölgyhöz és
— miss Flossienak szólította; — ami 
még jobban meglepte Philt, mint az, 
amit látott... hirtelen odafordult 
egyik barátjához, aki épp akkor ment 
el arra s megkérdezte tőle, hogy kicso­
da az a fiatal leány.

— Nézze, az ott a pálmafa alatt, a 
kit mr. Bensőn éppen most visz tán­
czol ni .. .

-—Oh, az miss Flossie Follis, — fe­
lelte a kérdezett. — Éppen most ke­
rült ki a nevelőintézetből. Roppant 
gazdag és gyönyörű szép is. Nem ár­
tana, ha udvarolna neki egy kicsit... 
De annyit mondhatok, hogy nehezen 
tánczolhat vele... Legalább ma este
— alig. Fgv ellepték a snobok, mint 
a legyek a mézet.

Phil szinte nem is hallotta barátja 
szavait, mintha, félig lett volna csak 
ébren, álmodozva nézett a gyönyörű 
barna leány után, aki mintha repült 
volna a zene hangjaira... fis, amint 
Flossie, csaknem beleütődve elkerin­
gőzött mellette, Phil szeme önkényte- 
leniil rátévedt a fiatal leány karjára, 
mely a válláig födetlen volt; s a jobb 
karján, valamint a könyökön felül, 
alig észrevehető, rózsapiros forradást 
látott. . .

Kis hijja, hogy Phil fel nem kiál­
tott megdöbbenésében; — a kis Flos­
sie Willoughby karját is ugyanazon a 
helyen sebezte meg az indusok golyó-

hen megmenthessem szegény Tillyt!... ja, mikor a Gila-szakadékban vizet ho- 
Talán az ég meghallgatta ezt a kö- zo*1 

nyörgést, mert nem sokkal aztán, a
neki a szalmakalapjában. 

[Folytatása következik.]

RI1SAK JÁNOS, közjegyző

MAGYAR PÉNZE PLDŐ és VÁLTÉ INTÉZETE 
1-27—2-ik üTCZA, PASSAIC, N. J.

PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 
ae ó-iiazába. Az összes hajőtársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat 
nak és konzulátusiíag hitelesíttetnek. Jogi, katonai és 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REAM BIZCTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkiismeretesen 
járok el.

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM a ha

ÚTBAIGAZÍTÁST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adok. .....

ALPHA. N. J. 
WHARTON, N. J.

FIÓKÜZLETEK:
FRANKLIN FURNACE. N. J 
SOUTH BETHLEHEM. PA.

E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk meg, 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatna* 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljábőL

NEW YORK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 16 William 

street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Are., New York.

Tíz év Őta fennáll.

NÉMETH JANOS, 457 Washington street New 
York.

ROSETT MORITZ, 197 Stanton Street New 
York. Alaplttatott 1879-ben.

Pénzküldések és hajójegyárusltáa.
Fiókirodák: 145 Montgomery street, Jereef 

City, N. J., 447 State street Perth Amboy
N. J., 22 N. Main street, Wllkesbarre, Pa., 1*1 
Federal street, Youngstown, O.

SCHWABACH MAGYAR BANKHAZA, 14Sj —
1 Avenue, a 74-ik uteza közelében. 

Pénzküldéseket gyorsan és biztosan erase 
xél. Hajójegyeket minden vonalra árusít Ke* 
jegyzői okiratokat kiállít és hitelesíttet.

FALOK A. ÉS TÁRSA, 115 West 126, New 
York.

Az összes hajóvonalak hivatalos ügynöke, 
pénzt legbtztosabban és leggyorsabban továb 
bit. Ingyenes jogtanácsot ad. Harmlnci Sí 
6ta fennáll.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLER, successor to A. HENDLER SON 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Bare 

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és hizu> 
san. Hajójegyek az összes vonalakon ar 6-b* 
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.

FIRST NATIONAL BANK, EIsS Nemzeti Bank 
MlnersvIMe.

Alaptőke $500,000.00. tartalékalap és síét me» 
osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charte» 
R. Kear, pénztáros Harry F. Potter.

KLEIN JAKAB, magyar bank- és váltóüzlete 
1340 Penn Avenue, Pittsburg.

Megbízható pénzküldö és hajójegyei árusíts 
Kiállít köz jegyzi! okiratokat és elvállalja hasa. 
ügyeknek elintézését.

FIÓKÜZLETEK: 207 Sixth Ave., HOME 
STEAD, Pa. és North Duquesne Ave., DU 
QU ESNE, Pa. Mindegyik üzlet Klein Jakab 
személyes felügyelete alatt áll s Így bármelyik 
fióküzlethez forduljon is a magyarság, min 
denütt pontosan és lelkiismeretesen fog kissel 
gáltatnl.

KAIL G. ÁRPÁD, Unlontown, Pa.
Amerikai és hazai ügyek elintézése. KB» 

Jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank. 
Leechburg.

összes tóke $459.000.69. Bankbetétkor élt» 
gad. Pénzküldő és hajójegylroda.

SCRANTON SAVINGS BANK, Scranton, in- 
122 Wyoming Ave.

Tőke 109.000 dollár. Fölösleg 600.000 dtilto 
Északkelet-Pennsylvanláaak . gréglbb takarék­
pénztára.

OHIO ÁLLAM.
PAPP MIKLÓS, 3929 Lorain Ave., Cleveland,0 

Államilag engedélyezett hajójegy-, péazküldé 
és közjegyzői Iroda.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearl Street, Cle 

veland.

WISCONSIN ÁLLAM.
MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Kerw* 

kedelmi es Takarékbank, Kenosha. 
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B 

Robinson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegy* 
két minden vonalra. Pénzeket elküld a rilA# 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEW JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JANOS, 128 Second Street, Passaic.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű ok 
Iratokat elkészít.

JOSEPH MAJOR MYERS, Philllpeburg a. 
Alpha.

Pénzküldés, hajójegylroda és közjegyzői ai 
vatal.

WARADY LAJOS, 449 S. Broad SL, Trenton.
Pénzküldö és üajőjegyüzlete. Házak, telket 

vétele és eladása.

KNAUTH, NACHOD ÉS KÜHNE
PÉNZUTALVÁNYOK, HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉRE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILLIAM STREET - - NEW YORK.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos, 

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

Dr. Wm. Julian
FOGVOROS

186 S. BROAD STREET, TRENTON, N. J.

Található délelőtt 9 órától este • órái*. 
Forduljon bizalommal dr. Juliánhoz. Gon­
dos fogmütétekért jótállást vállal. Inter­

state Phone: 1024.

Pres.: Joseph Somson. Cashier: E. R. Floto
THE YOÜGH NATIONAL BANK

of CONNELSVILLE, Pa.
Ez a nemzeti bank minden betét rtftn 4 e*á 
calékot fizet A connelsvillel és környékbeli 

magyarság flgyelmébs ajánljuk.
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A BÁRÓ UR.

.1 csirkefogók fejedelme.

A budapesti „A Nap“ május tizen­
ötödik! számában olvassuk:

Ma igazán nagyszabású, internaczio- 
nális szélhámost leplezett le a buda­
pesti rendőrség. Az igaz, hogy csak a 
halála után sikerült kimutatni a báró 
arról, hogy valamikor közönséges üve­
geslegény volt. Báró Courtier de 
Penmarch kiélvezte az élet minden 
gyönyörűségét, milliókat csalt össze, 
szépséges mágnáskisasszonyt hódított 
meg és boldogan élt vele hosszú ideig. 
A lányait nagyon előkelő urakhoz ad­
ta feleségül s miután a sorsát pompá­
san biztosította, visszavonult és nyu­
galmazott szélhámos lett belőle. Mad­
ridban élt — mint igazi spanyol grand
_ s csak most, a halála után tudták
meg róla1 hogy kicsoda volt.

Még tavaly október 17-én hunyt el 
Madridban, a Hospital de la Princesá- 
ban, a legnagyobb kórházban báró 
Courtier de Penmarch. Ezen a néven 
isin rték a rendkívül elegáns, hatvan- 
nyolczéves öreg urat, aki egy finom 
helyen, a madridi Madame Eshampes 
penziójában lakott már régóta. A bá­
ró ur magyar huszárezredesnek adta 
ki magát és sokat mesélt arról, hogy a 
spanyol kormánynyal nagyszabású 
szállító-üzleteket bonyolít le, hadiha­
jók konstrukczióit szerzi be, ágyul ife­
ni I ást közvetít stb. Mindenki hitt ne­
ki és szívesen érintkezett vele, hiszen 
legutóbb is hatvankilenczezer frank- 
nyi készpénze volt deponálva a Cmlit 
T.yonnaisnál. A madridi magyar-osz­
trák konzulátus irt át a budapesti fő- 
kapitánysághoz s kérte, hogy értesít­
sék a h alá esetről báró Penmarch hu­
szárezred es hozzátartozóit.

Kérünk sürgős választ — Írtak 
Spanvol országból, — mert báró
Courtier de Penmarch Károly Hek- 
for személyére nézve itt semmi hite­
leset nem lehetett beszerezni s tel­
jes bizonytalanságban vagyunk a 
különben előkelő modorú férfiú sze­
mélye felől. Az okmányait ugyanis 
nem találtuk meg a hagyatékban.
Az igazságügyi minisztérium sürgős 

utasítására széleskörű nyomozás in­
dult nme és számos iratot váltották 
egymással a különböző hatóságok. A 
bűnügyi nyilvántartás adataiból s egy 
régi fotográfia, valamint két detektív 
jó memóriájának a segítségével meg­
állapították, hogy a madridi báró azo­
nos Hoffmann Károly karlsbadi szü­
letésű liatvannyolezéves üvegessel. A 
kalandos múltú férfin 1841-ben szüle­
tett és tizennyolczéves korában hagyta 
el Karlsbadot. tSIKi-han már hírhedt 
nemzetközi szélhámos volt és sikerült 
házasságot kötnie egy Drossier gróf 
nevű lengyelországi mágnás-földbirto­
kos Fanny nevű szép leányával, akitől 
később elvált. Két leányuk született; 
az egyik Parisban lakik és nagytekin­
télyű politikus neje.

Az érdekes csirkefogó Charles Ba­
ron Hoffmann és Chevalier de Hoff­
mann néven főképp a nyolczvanas 
évek elején követett el nagyszabású 
szélhámosságokat. Két óriási csalás 
miatt a bécsi Landesgericht 1882-ben 
hatévi fegyházbüntetésre ítélte, ame­
lyet Stein-ban töltött ki. Hoffmann 
Becsben a Railway Stock and Plant 
Compagnie Limited manchesteri tár­
saságtól csalt ki ötezer font sterlin­
get. Baron Charles de Hoffmann ka- 
rinthiai földbirtokosnak adta ki ma­
gát. Elmondta, hogy az osztrák kor­
mány egy karinthiai nagy vasúti vo­
nal építésére adott neki konczessziot 
s más vonalakra is van kilátása. Be­
mutatta a saját földbirtokának inven- 
tárát, továbbá egész sereg, hitelesnek 
látszó okmányt s azzal az ajánlattal, 
hogy a vasút építésére szükséges sin- 
anyagot az angol társaságtól szerzi be, 
kicsalta az ötezer font sterlinget, 
vagyis százhuszonötezer koronát.

Tömérdek másfajtáin gazságot is 
végrehajtott. A többi közt értéktelen 
papírokért egy urinőtöl nagy hazat 
vett, amelyet gyorsan eladott. Egy 
asztalosmestertől azon a réven csalt 
ki nyolczvanezer koronát,- hogy vele 
csináltatja a y.icht-berendezéseket. 
Egy államtitkártól is el tudott szedni 
hatvanezer koronát. -

Azután John Elders & Cie glasgowi 
bajóépitő-ezéget szedte rá két százhu­
szonötezer korona, majd újabb huszon­
ötezer korona erejéig, — amint ezt 
hivatalosan megállapították. Az ürügy 
itt az volt, hogy a néhai Rudolf trón­

örökös számára, később Károly ro­
mán fejedelem számára yachtot ren­
del.

Hoffmann pazar életet folytatott 
Bécsben és óriási szélhámosságai da­
czára is huszonnégyezer korona adós­
sága volt, amikor letartóztatták. A 
büntetésének kitöltése után 1880 októ­
ber 29-ikén Budapestre érkezett s az 
Angol Királynő-szállóban bérelt ötszo­
bás lakást Courtier angol ezredes né­
ven. Annyira féltek tőle, hogy Török 
János főkapitány külön rendeletben 
figyelmeztette rá az összes kerületi 
kapitányságokat. De semmit nem tud­
tak rábizonyítani, hasztalanul figyel­
ték.

— Ebben a rongyos kisvárosban 
nem érdemes dolgozni! — irta Hoff­
mann Török Jánosnak az elutazása 
napján. S a következő héten derült 
ki, hogv negyvenezer korona értékű 
ékszert csalt 14 egy ékszerésztől.

Egész Európát bekalandozta az­
után. Zürichben egy hírhedt Boullon 
nevű szélhámossal állott össze s még 
tizenegy furfangos alakot vettek ma­
guk mellé, aztán nagy pénzintézetet 
alapítottak. Világraszóló csalás kö­
vetkezett : 2.222.000 frankot harácsol­
tak össze. Hoffmannt letartóztatták, 
a többiek mind elillantak s ő mindent 
rájuk kent. Sikerült is a csávából ki­
menekülnie, mert jelentékeny összege­
ket költött vesztegetésekre is.

Hires volt még az a nagy rendjel­
szédelgés, amelyet Komotauban köve­
tett el. Drezdából, Francziaországból 
kitiltották s közben állítólag megsze­
rezte a svéd állampolgárságot. Kon­
stantinápolyban mint angol ezredes 
szerepelt és Hirsch bárót becsapta a 
vasútépítéseknél. Aztán maga csinált 
nagy vasútépítést, hídépítést s kitti m- 
fellépésével az összes előkelő körökben 
pompás összeköttetésekre tett szert. 
Különben tökéletesen beszélt fran- 
cziául. angolul, olaszul, oroszul, spa­
nyolul s persze németül.

Tizenegy évvel ezelőtt a millióival 
visszavonult Madridba. Minden év­
ben ötezer koronát adományozott az 
osztrák-magyar segítő-egyesületnek, 
mint „egy magát megnevezni nem aka­
ró magyar állampolgár“. Meg is vá­
lasztották disztagnak.

Még a halálos ágyán is szélhámosko- 
di.tt. A családfájáról, előkelő rokon­
ságáról állistát adott s a többi közt 
pozsonyi születésűnek mondotta ma­
gát. A penzió lakói egy fénykép alap­
ján, amelyet a budapesti rendőrség 
küldött Madridba, rögtön felismerték. 
Azt hiszik, hogy a hírhedt spanyol 
kincskeresőkkel is összeköttetésben 
volt, akik egy időben sok ezer koronát 
csaltak ki magyar emberektől. A nyo­
mozás még folyik ebben az irányban, 
hogy a halott bűntársait leleplezhes­
sék.

GEORGE KISASSZONY.
[Folytatás a 3-ik oldalról.] 

kor már csak mint egyszerű színésznő 
fér a császár közelébe, hdgy szórakoz­
tassa, mint különben Talma is. És a 
végzetes ütközet előestéjén Napoleon 
Corneilleről és Racineról vitatkozik 
az ő két kegyelt aktorával: Talmával 
és George kisasszonynyal...

Dumas pére emlékirataiból tudjuk, 
hogy George azok közül való volt, akik 
meg akarták osztani a császárral a 
száműzetést. De nem engedték meg 
neki. Napoleon bukása után a szí­
nésznő rosszul érezte magát a Comé­
die Franeaise-ben, amelynek falai kö­
zött egyszerre njult erővel támadtak 
fel a royalista tradicziók. Másodszor 
is megválik Francziaország első szín­
padától és inkább vidéken kószál, míg­
nem XVIII. Lajos újra visszaadja ne­
ki sociétairei előjogait, amiket köny- 
ny el miien eljátszott. Ám hasztalan. 
Az izi-vérig bonapartista művésznő 
most mutatja meg az ő igazi hűségét 
Napoleon iránt; a restaurált Bourbo­
nok kegyét visszautasítja. Egy ideig 
külföldön jár, aztán visszatér Fran- 
cziaországba és akkor kezdődik életé­
nek második, ragyogó korszaka, ami­
kor az nj, romantikus irodalom zászló­
vivőjévé szegődött. Dumas, Soumet, 
de Vigny. Yirfor Hugo drámáit játsz- 
sza 1820-től fogva a Porte St. Martin- 
szinházban, s amikor ott már végleg 
diadalra vitte a lobogót, külföldre is 
elviszi az uj iránynak termékeit. Járt 
Ausztriában, Oroszországban, Angliá- 
bané s még csak 1843-ban tért vissza 
Párisba, ahol most az Odeon színpada 
várta.

A B E V A N D O RLÖ Kedd, június 1.

Minden ki* hirdetés TÍZ szóig 
— 25 cent. —

Minden további «6 2 cent. 
Kihirdetések elére fizetendők.

KIS HIRDETÉSEK
KIHIRDETÉSEKET 

elfogad a „Bevándorló“ minden 
ügynöke és a kiadóhivatal: 

*27 East 13 street. New York.

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A new yorki 14-ik utcza és 2-ik Avenue sarkán 

levő ref. egyház lelkésze

HARSÁNYI LÁSZLÓ.

Isteni ti sztélét minden vasárnap d. e. 11 órakor. 

Lelkészlak: 200—2-ik Avenue.

MAGYAR EV. REFORMÁTUS P. EGYHÁZ 
New Brunswick, N. J.

Templom:
Easton Avenue és Hamilton Street sarkán.

Istenitiszteletek sorrendje:
Vasárnap délelőtt 10 órakor és este órakor. 

Lelkész:
Tiszt. HAMBORSZKY N. B. PÁL, 

magyar ev. rét. p. lelkész.
209 Nelson Street. Telephone: 450 M. 2.

A COLUMBUS1 ÉS VIDÉKI MAGYAR REF.

Mrs. Szilágyi
budapesti egyetemen végzett és a new yorki 
Board of Health által engedélyezett okle­
veles szülésznő. Segélyt és tanácsot nyújt, 
lakásán szülő nőket elfogad. 156 BAST 
7th ST., NEW YORK, az A ve. A és B 
közt. Telephon: 1199 Orchard.

frS25.S00.S0 AT.T.ÁI« BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers
pénzkttldS irodái

FöUzlet: yHILLITSBFBO, N. J. 
Fióküzlet: ALPHA. N. J.

As összes üajévonalak törvénye« képviseli]«. 
PénzktUdöa az ó-kzjiba; s legbiztoszMiin él 
legolcsóbban szálútok. ÜLs-íeufék kazal pe­
rei üBeket, valmUnt keni-v kS4t.slws.ket 
elvégzők- Egyedüli kiisjWSÖ PöSlipÖbarg ös 
környékén SeníltAeestm Tintáén ügyben in­

gyenes íelvii&gositást kopnak.

EGYHÁZ

A lelkipásztor czime:

Rév. ALEX. SZÉKELY, 1764 S. Washington 

Avenue.

Istenitiszteletek minden vasárnap délelőtt 

10 órakor, délután 3 órakor, vasárnapi iskola 

délután 2 órakor.

FORDÍTÁS.
Úgy törvényes iratok, mint bizonyítvá­

nyok és magánlevelek magyarról angolra, 
vagy németről angolra, avagv mindkát 
nyelvből magyarra való fordítása végett for­
duljon levélileg

TÜRK JÓZSEF
408 Caxton Building, Cleveland, O.

The Friedman Print
65—69 FOURTH AVE iNEW YORK. 
ELVÁLLALJA ALAPSZABÁLYOK S MIN­
DENNEMŰ NYOMTATVÁNYOK ELKÉ-
----------------------- SZITÉSÉT. ---------------------------- -

Kitünően felszerelt magyar nyomda.
Csinos kiállítás olcsó árak mellett.

MRS. BÉRESSY
okleveles magyar szülésznő mindenfé­
le női betegséghez ért. Szüléseket a 
háznál is elfogad. Czim: Mrs. •/. Ih ­
re ssy, 132 seventh street, corner Ave­
nue B, New York.

MEGBÍZHATÓ EMBER, 
ir és beszél magyarul, németül, romá­
nul, ért angolul is, minden irodai 
munkában jártas, bárminemű foglal­
kozásra ajánlkozik. Szives ajánlatok 
e czimre küldendők: Grosz Ignácz, 
405 East 02 street, New York.

RIZSÁK JANOS
passaicl pénzküldő budapesti irodája 

VII., KIRALY-UTCZA 103 szám alatt van. 

Irodavezető: nIZSÁK MIHÁLY.

A NAP
A magyar újságírás szenzácziója, Magyaron* 4# 

legfüggetlcuebb és legelterjedtebb napilapja. 
Felelős szerkesztője: Braun Sándor. 

Politikai fömunkatársai: Bródv Sándor, Lengye-
Zoltán és dr. Kalmár Antal *

A NAP a 48-as eszmény leghívebb katonája t > 
ti7-e* politika legkérlelhetetlenebb üldözője.

A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de «
LEGOLCSÓBB IS. &

Előfizetés Amerika területére egész érre 15 -
Felóvre .................................................................. jj-g*
Negyedévre........................................... - *l-2t

Mutatványszámokat készséggel küld:
A NAP kiadóhivatala:

Budapest. Vili. kér., RÖkk Scilárd u. 9. ez

Ha nem beszél angolul
és ha akarna tudni, akkor küldje be a nevét 

és pontos czimét

Mandel Ernőnek
ő majd felvilágosítást fog küldeni, hogyan 
lehet megtanulni három hónap alatt. — 

Tandíj 2 dollár havonta.
61 AVENUE A. ------ NEW YORK, N. Y

MAGYAR KÖNYVTÁR.
Ezernégyszáz kötetből álló magyar könyvtár egy new 

yorki ezég által jutányos áron eladó. Ajánlatok a 

teljes czim megadásával Így czimzendök: L., c. o. „A 

Bevándorló 327 East 13 street. New York. Ezt 

a könyvtáreladást különösen az egyletek figyelmébe 

ajánljuk, amelyek vágy könyvtárt létesíteni vagy lé­

tezi! könyvtárukat kibíívitenl akarják. (1—2)

Itt van Túri Anna !
MOST ÉRKEZETT MEG AZ Ó HAZÁBÓL.

AsszonyoK, figyeljetek!
TŰRI ANNA A LEGJOBB ÉS A LEGHÍRESEBB BUDAPES-1 
TI ÉS BÉCSI ORVOSOK ÁLTAL KIKÉPZETT SZÜLÉSZNŐ.

Magyarországon
A LEGELŐKELŐBB CSALÁDOKNÁL Ő SEGÉDKEZETTj 

SZÜLÉSI ESETEKNÉL.

Most Amerikában
A MAGYAR ASSZONYOK RENDELKEZÉSÉRE ÁLL

TÚRI ANNA
223 EAST 14th STREET, NEW YORK

A 2-1K ÉS 3-1K AVENUEK KÖZT.

Telefon: 2808 Stuyvesant. Telefon: 2S0S Stuyvesant.

Negyven esztendei szinijátszás után 
visszavonulásra kellett gondolnia. Kü­
lönben is nagyon elhízott, ami annál 
nagyobb baj volt, mert akkor a tragé­
dia égboltján már uj tündöklő csillag 
ragyogott: Rachel. 1849-ben buesuelő- 
ndást rendeznek George javára, akit 
aztán a konzervatórium tanárává ne­
veztek ki. Tíz esztendővel utóbb Geor­
ge újra fellép, masztodoni termete 
azonban teljesen agyonnyomja azt, a 
mi finomságot, szubtilitást a művésze­
te még megőrzött. -

Attól fogva szomorú vergődés volt 
az élete, annál szomorúbb, mert so­
káig tartott. Nvomorgott. 1867-ben 
halt meg és III. Napóleonban volt 
annyi pietás az „ős“ iránt, hogy ma­
gára vállalja a George kisasszony te­
metésének költségeit. Fényes teme­
tést rendeztetett és sírkövet is állított 
a színésznőnek... És azon a napon 
I. Napoleon bizonyára nagyon meg 
volt elégedve a szép Hortense királynő 
kalandor fiával...

::: MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET ::;
betegsegélyző osztálytyal. 

(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) 
Pittsburg, Pa.

— Alapittatott 1905-ben. —
Igazgatósági gyűléseit tartja minden hóna. 

ban saját helyiségében:
433 Fourth Ave., Pittsburg, Pa.

Elnök: óhegyi János, L elnök Király g 
József, aleinők Henyel Béla, pénztáram 
Horváth János, titkár Szabó Miklós, ügy* 
szék W. Clyde Grubbs, T. Chaim. Duff, ma 
gyár ügyész és közjegyző Dobó István, or 
vos dr. Király L. Béla, ellenőrök Kovács Ru 
dolf, Stugner János. Igazgatók Pittsburg 
ban Oosztroluczky Mihály, Horváth János 
Magyar András. Connelsville és vidékér. 
Kolleszár István. Traweskyn és vidékén 
Kránitz Kálmán. Flemingpark és Pittokbar- 
Kuruc Vendel. Bruceton és vidékén Kánys 
Gábor. McKeesRocksban Henyel Béla 
Szabó Miklós. McKeesportban Kánya Gus« 
táv. Traugerben Lengyel János. Ambridge 
ben Szabó János. Irvinben Kopházi József 
Dunkirben Simon József. New Brightonban 
Görcsös Kálmán és Belle István. Duquesne 
ban Gogolya András és Kalassai József, Co 
leyban (Castle Shanon) Báthory Istvá* 
Leechburgban Soltész János. Preston, Bur 
dinen és vidékén Gécl Imre, Hadnagy Adám 
Pricedalen Krajnyák András. Coal Bluff 
Shire Oakson Hers pold István. Whitsetten 
Dudás György. Coal Center és vidékén Ka 
tona Menyhért. Wickhavenben Szabadot 
Ist' án. W. Leisenringen Elek András 
Uniontownban Matulay Zoltán. Lyndorán 
Magetti Géza. Expediten Szunyogh Ferenci 
Vintondalen Olcsányi Lajos. Blackburnon 
Sári Antal. Adelaiden Mihők György Lel 
senringen 3. Vizy János. Star Junctionban 
Köles István. Langen Bedő János. Connor 
vilién Gyurkovics József.

THE STAR * BOOK BiNÖÜÜG CO.,
fc'ttóvárosi üzlet: 153 East 4 «t r#*- 

NEW YORK
elvállal minden e szakmába vág 

munkát.
-JUTÁNYOS ARAK. •-

RAN Kl NI 1. M. M i' K. ßS ÖNK. KO!
— Alakult 1907. január bő K-áu - 

Gyűléseit tartja minden hó első vasári™njA’ 
Elnök: Horváth János. Jegyző: Horváth 1 > 
jós. Pénztárnok: Rukurov Dusán. Pénzű*' 
titkár: Burik András. Rendező: Sztrán*- 
Rezső.

PALLAS LEXICON

i-cgvéteire kerestetik. Ajánlatok az ár megnevezé­

sével igy czimzendők: R. M., c. o. ..A Bevándorló“, 

327 East 13 Street, NEW YORK.

MaKray Aladár!
KÖZJEGYZŐI IRODÁJA.

315 PLEASANT AVE.. NEW YORK City.
A 117-1K UTCZA SARKÁN.

Okmányok kiállítását és hitelesítését el­
vállalja. Élet- és tüzbiztositás. Ingatla­

nok vétele és eladása.
„A BEVÁNDORLÓ“ FIÓKIRODÁJA

Felsővárosi olvasóink forduljanak oda 
------ minden ügyes-bajos dolgukban.------

Szabadalmak.

o

H. C. EVERT & CO. — SZABADALMAK.

AKIK TALÁLMÁNYOKKAL 
foglalkoznak, sokkal hamarább érnek el >: 
kert s gyorsabban gazdagodnak meg, mint 
bármi más téren.

Nagyobb a sikerre vezető eshe- -
jövedelmük is tetemesebb.

Mi készén állunk, hogy műszaki. - n - 
kedelmi és jogi szempontból szakértői ta 
nácsot adjunk találmányára wnatk •.
22 éves bő tapasztalataink alapján, 
díjtalanul.

Feltétlen megbízhatóság.

Az elmúlt héten a következő szabadalma 
kát biztosítottuk ügyfeleink számára

Olvassa e kimutatást minden héten.

Carls S. Loschinskey, account cabinet, 
$10.000.

Mathias Brenman, önműködő tölcsér/ár- 
$40.000.

Taylor & Stuart, betegágyak. $30 000.
Ada Donnelly, szoknyamérték. $800-'.
L. McFarloud. fém- és sinkapcs >!. 

$14.000.
A\ m. J. Gray, lámpaernyö, $20.000.
Jacob Hauser, villamos kocsikhoz vaF 

fék, $12.000.
Gins & peters, lakatok, $6000.
W illiam J. Ritsht-r, gvors lókif-Ar 

$25.000.

Megvalósításra ajánljuk az alábbi dóig 
kát:

Czélszerü függönyfeszitő.
I jdivatu gázlámpa.
Egészségügyi gyúródeszka.
Kombinált főzőkészülék.
Biztonsági zseb.
Czipőzsinór-megerösitő.
Könnyen tisztítható pipa.
5 és 10 centes újdonságok.
Agy, összehajtható.
Gyorsan működő csavarkulcs.
Zsebben hordható, összehajtható esernyő.
Závár nélküli S’ fkát-esniő.
Összetett pipa és pipatisztitó.
És még ezernyi más uj dolog.

Ha valami jó oszm-'ie akad. ne ha •’■via 
azt feledésbe menni, hanem dolgozza ki.

Mit és miként köti f„!ta!f'1«i. ho-v lehet 
azt sikerrel értékesíteni: mer mondja a 

FELTALÁLÓK KÖNYVE 
melyet ingyen és bérmentve küldünk me:.

Ez a legbeesesebb, leghasznosabb könyv 
a maga nemében.

írjon érte azonnal.

HIVATALOS ÓRÁK:
Reggel 9 órától este 9 óráig.

H. C. EVt-vt & CO.
Thaw Building,

108 S^ttbfteld -t.,
Pittsburg, Pa.
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